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PROGRAMA DE "RADIO BARCELONA" E.A.J. - 1 

SOCIEDAD ESPAÑOLA DE 

:ÉRCOLES, 18 Oc 

>( 8iu— Sintonía.- SOCIEDAD ESPAffOLik DE l ^ ^ T É ^ < ^ p M S O B A DE BAR
CELONA BAJ-1, al servicio de Espaitó̂ r ̂ *tsu GmiáXlio Franco. 
Señores radioyentes, muy buenos dí3*^^(fcirt25,^nc0» Arriba Es-

ia. 

- Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

X «. Canciones: (Discos) 

A8iul5t CONECTAMOS CON LA EED ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, PASA RETRANS 
MITIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA. 

X8h*30 ACABAN TDES. DE OÍR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA BE LA RED 
ESPAfOLA DE RADIODIFUSIÓN. 

X - Música de Albéniz: (DISCOS} 

^8h^4o Guía comercial. 

*8h.45 Música de J. Strauss y Cornelius:(Discos) 

-- Damos por terminada nuestra emisión de la mañana y nos despe
dimos de ustedes hasta las doce, si Dios quiere. Señores r a — 
dioyentes, muy buenos días. SOCIEDAD ESPAfOLA D5&ADIODIFÜSIÓN, 
EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Viva Franco. Arriba España. 

12h.~ Sintonía.- SOCIEDAD ESPAlOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMESORA DE BAR
CELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco. 
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco. Arriba Es
paña. 

- Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

•V - SERVICIO METEOROLÓGICO NACIONAL. 

12h*05 Fragmentos de wLa Viejecita", de Caballero: (Discos) 

12h.35 Melodías y danzas: (Discos) 

121U55 Boletín informativo. 

13*u— ópera española: (Discos) 

x> 13h*25 CONECTAMOS CON Lá RED ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, PARA RETRANS* 
MITIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA. 

13h*45 ACABAN VDES. DE OÍR IA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA DE LA RED 
ESPAfOLA DE RADIODIIUSIÓN. 

— Sigue: ópera: española: (Discos) 
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13h..55 Guía comercial, 

X 14h #~ Hora exacta.- Santoral del día. 
r? 

14h#0l Actuación de la Cía. de Miriam KLecowa: fragmentos de la 
Revista «LA ÉPOCA ALEGRE»: (Sonido de R.B.) 

14fe#25 Guía comercial. 

14iw30 "Gira por Cataluña1*: "Manresa": 

(Texto hoja aparte) 

a cU<xcí^ de £«CkJU '^¿Q^-tfa»* ^ffi -t*.***1 

14&.55 "Apiantes del momentoM, por D. Valentín Moragas Roger: 

(Texto hoja aparte) 
• • • • 

15h.— Guía comercial» 

15h*03 Comentario del día: "Días y Hechos": 

• (Texto hoja aparte) 

15h^5 ópera: Fragmentos escogidos: (Discos) 

151u30 "Crónica musical", por D. Arturo Menéndez Aleyxandre; 

(Texto hoja aparte) 

3L5h*35 Sigue: dpera: fragmentos escogidos: (Discos) 

I6h*— Damos por terminada nuestra emisión de sobremesa y nos despe
dimos de ustedes hasta las seis, si Dios quiere. Señores ra
dioyentes, muy buenas tardea. SOCIEDAD ESPAÜOLA DE RADIODIFU
SIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1# Viva Franco* Arriba España. 

l8h#^/Sintonía.- SOCIEDAD E8PA&0LA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE 
BÁRCELOIA EAJ-1, al servicio de Espafte. y de su Caudillo Fran
co* Señores radioyentes, muy buenas tardes. Viva Franco. Arri
ba España. 

^Jampanadas desde la Catedral de Barcelona. 

^Emisión Wagneriana: Oberturas y Preludios: (Discos) 

19h.~^Recital de $i§go por Alfredo Cortot: (Discos) 

19h#15 Suía comercial• 
c 

19h#20>*íiOs progresos científicos: "Minas de gran profundidad", por 
el ingeniero Manuel Vidal Españó: 

(Texto hoja aparte) 



MODIPICACIOHES PROGEAMA "RADIO BARCELONA" 

MIÉRCOLES, 25 Octubre 1944 

A las 141i.31 Actuación de la Cía, de Martí Pierrá: Fragmentos de la 
obra de Ardavín: "PAULINA SE ESCAPA". 

Á las k5-h-*05 Recital pax de poesías £or el actor Ricardo Calvo. 
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III -

.25 Sigue: Recital de piano, por Alfredo Cortot: (Discos) 

19h.-3TT CONECTAMOS CON LA RED ESPAtOLA DE RADIODIFUSIÓN, PARA RETRANS
MITIR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA. 

20h.-— ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÓN LOCAL DE BARCELONA DE LA RED 
ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN. 

- Disco del radioyente. 

20h.lO Boletín informativo. 

20h.l6 Sigue: Disco del radioyente. 

20h.30 Recital de violín a cargo de JULIO JARQUE: Al piano: Mtro. Oliv 

^ftDespues de vn sueñott - Faure 
>C "MaziareaH - Chopin- Ereisler 
J$ValsH - Brahms 
^*Sa canción del gitano£ - Ross 

20h#50 «Antena Romana": 
"7*—* (Texto hoja aparte) 

20h#55 "Radio-Deportes": 

V 2 U u — Hora exacta,- SERVICIO METEOROLÓGICO NACIONAL, 

N^21h.05 Emisión "GAMS ARTÍSTICAS": 

(Texto hoja aparte) 

y 21h.35 fragmentos de "La Verbena de la Paloma", de Bretón: (Discos) 

y21h.45 CONECTAMOS CON LA RED ESPASOLá. DE RADIODIFUSIÓN, PARA RETRANS
MITIR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL. 

X 22h.l^fGABAN YDES. DE OÍR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL. 

- Emisión: "ADiN Y EVA": 

(Texto hoja aparte) 

22h.45 Retransmisión desde Restaurante RIGAT: Bailables por la Or
questa LUIS ROVIRA y el cantor PHILIPP. 

23h.45 Bailables: (Discos) 

24h«— Damos por terminada nuestra emisión de hoy yfc nos despedimos 
de ustedes hasta mañana a las ocho, si Dios quiere. Señores 
radioyentes, muy buenas noche3. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODI
FUSIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Yiva Franco. Arriba España 

: . : • • . 
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PROGRAMA DE DISCOS 

30) P c X l . 
X 2 . 

203) p c y j . 

- * 

• LAS 8 . — H.— M i é r c o l e s , 18 o c t u b r e 

•LA. CANCIÓN AZUL", de Ocho a , So l é (por Tino / o l g a r 
». de Mi randa -P lanas ) 

507) P C 

"UN COMPADRITO FUE", de F e r r i a - M o r a i e d a i p o r Imper io Argen t ina 
^ITA MÍA.", de F e r r i z ) 

*t de Toseelli ^por Tino Ro 
. de Capua ) 

• LAS 8,30,H. 

ORQ. SINFÓNICA DS MADRID 

V G S I * 7 . - - "SUITI IBERIA" " T r i a n a " , (2 c . ) 

ORQ. SINFÓNICA DS FILA1SLFIA 

1) G S B X.8.— "CORPUS m S~?IL~A", (2 c . ) 

A BIS 8,*l-5 H . ~ 

MÚSICA DS J .ST U.US5 
Y 

C0RNELIU8 

89) H T ) ( 9 . — "EL DANUBIO A2EL", p o r Orq . S i n f ó n i c a de F i l a d e l f i a 
0 1 0 . - - "CUENTOS DE LOS BOSQUES DS VIíNA" fp/ O r q . S i n f . d e F i l a d e l f i a 

ORQ. FILARMÓNICA D5 BERLÍN 

105) B 3 X l l . — "KL BARBERO DI BAGDAD", $ b e r t a r a (2 c» ) 

O O 

http://Orq.Sinf.de


PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 12 ,05 H.— 

(/2p°/Mt,j 

Miércoles. 18 octubre 
1944 

«FRAGMENTOS DE 
«LA VIEJSCITA", de 

CABALLERO - Echegaray 

por: M.Melo-M.Isaura,*4í.Gorgé-P.Vidal-I.Cornadó-E«Parra-Coro y 

Orq. 

Álbum) 1 . — Introducción y br indis 
2 . — Coro de l a i n v i t a c i ó n 
3 . — Mazurka - Los Dragones 
4 . — Canción de l a v i e j e c i t a (2 c#) 
5 » ~ Minué t t o 
b . — Dúo ( 2 c . ) 

• LAS 12 ,35 H, 

MELODÍAS Y DANZAS 

780) P B 

823) P B Y 9. 
10* 

802) P B V 1 1 . 
1 2 . 

ORQ. CASABLANCA 

"EL GATO", de Marti 
"VEREDA TROPICAL», b o l e r o - f o x , de C u r i e l - V a l e r o 

ORQ. GLEN MUSLBB 

"SUCEDIÓ EN EL VALLE DEL SOL", f o x , de Gordon 
"LA POLCA DEL BESO" p o l c a , de lferren 

ORQ. CASABLANCA 

"BRASILBIRA", marchifla- de Suarez 
"ESOS OJOS TUYOS", f o x , de Boldu 

JOSEPHBJE BRADLEY 

862) P B ' 1 3 . — "ALAS DE PLATA EN LA NOCHE DE LUNA", fox l e n t o de Towers 
y 1 4 * — "VIGILA TU CORAZÓN", de Manners 

REGINALD D33DN 

483) P BV15»— "SELECCIÓN DE BAILABLES", de McHug (2 c . ) 

808) P 16. 
17 . -

HERMANAS ANDREWS 

"AL ESTILO SUR-AMERICANO», de McHugh 
"FRÓTAME MAMA!, de Raye 

O O 



2 * 1 ) G 

PROGRAMA. DB DISCOS 

A. LAS 1 3 . — H. 

MARCOS RE DO ID O 

IH^) *¡ 

e 19^4 

"Caminar*••*"8e l*eia#»." f de "LAS GOLONDRINAS11
 % de üsandlza« 

ga-Martinez S ierra (2 c* } 

Albina) 2*~ 

A. OTTBIN - O. NIETO ~ A.Vela - 3+ Parr¿ 

"Que la l e a prima Rosa* «Tía no te vayas* , de "MARUXA", de 
Vives - Frutos (caras 18 y 1 9 t 20) 

Álbum) 

M. CAPSIR - H* LÁZARO - U. REDONDO 

3 # — "No sabes t¿« .»" ••En l a s a l a s del deseo" de "MARINA", de 
Arrleta-Gamprodon - , ( c a r a s 18 y 19) 

O - - - - - o 
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PKOGRAMA DE DISCOS 

A LAS lM- ,~ H.— Mier 

COMBINADO RADIOFÓNICO 

r e 19 J# 

107) P BE X l . ~ "GAZPACHO ANDALUZ», pasodoble , de Bianco-Montalvo, por Urq. (1 e . ) 

237) P T X2 S : — "TAMBORES DE LA SELVA», bo l e ro , de Lecuona, por Orq. Xavier Gugat 

553) P C y 3 , — "•AMAPOLA*, tango-canción, de L a c ^ l l e , por Tito Schipa (1 c ) . 

505) P C 4- . - - "EN UNA PEQUERA TABERNA»», v a l s , de Hemón, por Lyse Roger ( l e . ) 

701) P B ; 5 . — "CHICA, CHICA, BOOM CHIC», samba-rumba, de barren,p/Carmen Miranda 

242* P Z & 6 . ~ «Romanza» de »EL CABALLERO DEL AMOR», de D.Vila-A.Prada,p/M*3spinal 

"Romanza de Marola"cde "LA TABERNERA DEL PDERT0», de Romero-E.Shaw, 
Sorozaba, por Maria E s p i n a l t (1 e . ) 

"ARAGÓN", f a n t a s í a , de Albéniz , por Orq. S e v i l i a xfp . Española ( l e* 

"FLORECITAS DE AMOR", danto de l a Toscana, de Brogi , por E . L i v i ( l . c 

"H¿«,PAJARERO», v a l s , de Z e l l e r , por Orq. Bohemios Vieneses ( l e . ) 

«CANCIÓN VENECIANA DE AMOR», de Nevin, por Orq. Vic to r de Salón 

Albua) o 7» 

68) P SE 0 8 . 

512) P C hf*' 

127) P VO10 , 

34-3) P S O l í . -

2) G IV 0 1 2 . — »ZEPHYR», de Hubay, 
^ 1 3 . — «SICILIANO Y RIGODÓN", de K r e i s l e r ) 

(por Joseph S z i g e t á 

O O 



0*IM^k\ JA 
PROGRAMA DE DISBOS 

A LAS 1 5 , — H.— M i é r c o l e s , 

OPERA 

( f ragmentos e scog idos ) 

AURELIANO VeAXd -o 
1 ^ ) ) f l . ~ «Una v e r g i n e . . . " de «LA FAVORITA", de D o n i z e t t i 

2 . — "A t e , o c a r a » , de «LOS PURITANOS", de B e l l i n i 

TOTI DAL MONTE 

.--4?fona voce poco f a " de "EL BARBERO DE SEVILLA", de R o s s i n i 

. - - ^ • C a r o nome" de "RIGOLETTO", de Ver d i 

BSíIAMINO GIGII 

27) G 0 

kO) DGO ~ 5 . — "CAVALLERIA RUSTICANA*, b r i n d i s , de Mascagni 
b . — "Cie lo e mar" de "LA GIOCONDA", de $ o n c h i e l l i 

kl) P O 

, CONCHITA SUPERVIA 

"•-- "Habanera" U e "CARMEN"4 de B i a a t 
• — "Seguid i l la -""^ 

iXBXLX. 

COROS DEL TEATRO DE LA SCALA DE MILÁN 

33) P O • 9 . - - " T i r o l e s a " "Coro de l Himeneo», de «GUILLERMO TELL", de 
R o s s i n i ( 2 c . ) 

53) G o 

ANGELES OTTEIN 

"«Ardo g l i i n c e n s i d e «LUCIADI LAMMERMOOB», de D o n i z e t t i 

59) G 0 *%!.-
1 2 . ~ 

RICARDO STRACCIABIJÍ 

"Prólogo" de "LOS PAYASOS", de Leoncarallo 
"Largo a l f a c tó tum" de "EL BARBERO DE SEVILLA», de R o s s i n i 

O - - O 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 1 8 . — H. M i é r c o l e s ^ 18 o c t u b r e 

EMISIÓN STAGNSRIANA 

OBERTURAS Y PRELUDIOS 

ORQUESTA SINFÓNICA DE FILADSL 

53)T G N 1 . - - V R I B N Z I » , o b e r t u r a ( J c . ) 

8) G V 

28} G 

2.--)j 'L0HmGBIN«', p r e l u d i o ( 2 c . ) 

3 — 

ORQDESTA FILARMÓNICA. DE LONDRES 

BUQUE FANTASMA»», o b e r t u r a " (3 c a r a s ) 

ORQ,. DEL ESTALX) DE LA OPERA D S BERLÍN 

*5) o ^.—ATRISTAN E ISOLDA», o b e r t u r a (3 c ) 

39) G ff 5 « ~ 
40) G f 

ORQ.. DE LA OPERA NACIONAL, DE BERLÍN 

.USER", o b e r t u r a (3 c . ) 

O O 



PROGRAMA DE DISCOS 

• LAS 1 9 . — H.— M i é r c o l e s , 18 o c t u b r e 1 # 4 -

RSCITAL DE PIANO 
POR 

ALFREDO CORTOT 

88) G I P 1 . — H^ALS Í4fl 3 EN LA MENOR", de Chopin 
997) G I P 2.--^ajPROMTO Na 3 EN SOL BEMOL MAYOR", de Chopin 

3.-O^IMPROMTU FANTASÍA EN DO SOSTENIDO MMOR", de Chopin 

13$) G I P iK-7'SfRIGOLETTO", P a r á f r a s i s de c o n c i e r t o , de V e r d i - L i s z t (2 c . ) 

De 

o — o f ̂ #0 «afee v i 
O. fti i 



Q$A$M/Jñ 

PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 2 0 . — H.— Mi er colé 

DISCO D ÍL RADIOYÜWTS 

M-7) G ZOr* V i . — "EVA", fantasía, de ̂ ehar, por Orq. Planas, 
f . T a i m a I E . G A T H t% i P^ n_ 1 

698) P c 

Ja ime S s c r i c (2 c . ) 

• — "NOCHES EN BLA^COt!j de F a r g e s , po r Lyse Roger , s o l . p o r 
Mar ia P i l ó n 

258) P C / X 3 * " "CAST *9 de Longas , p o r Marcos Redondo, s o l * p o r Pedro 

^ %+•+* WLA CZARINA11» canc ión bohemia, de Chpí f Bitofcemera, s o l . po r 
R ica rdo Milá 

733) P|B 0 5 - ~ B UN INSTANTE*, de Sea , p o r Conjunto Trova , s o l * por 
M2 Rosa León 

21^) f T V é ^ - «AMARGURA*1, de P e r a - G a r d e l , por J . G o s a l b e z , s o l . por Carmen 
/ * \ "Olí -4 rr 

720)/ 1» B 

Ruiz 

7 i — "CINCO MINUTOS", de H a l p e r n , T)or Orq. Casebaánca , s o l . p o r 
Fidel Masmitjá 

*télO P B O ^ » " " "BL PAJARO CARPINTEO», de R e g i n e l l a , por Orq. Mar t í n de l a 
Rosa, s o l . p o r V i c e n t e T r i a s 

*1-6J2) P C / } 9 . " "NOCHES BRUJÍS", de Grodoba-Kostazo, p o r S s t r e l l i t a C a s t r o , 
• s o l . p o r M i l a g r o s San tos 

885) P B Q l O . — "BRASIL", de B a r r o s , por Roland Peachy, s o l . per M*Rosa Sscó 

80fe) P B N Í 1 2 «*V "CARIOCA", de Youmans, por Orq . Te j ada , s o l . p o r L u i s a Brua-
* v A l i a de Roglá {2 c . ) 

0 - — -



PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 2 1 . — H . ~ 
FRAGM.D3 

"LA VERBENA DE LA PALOMA" 
DE BRETÓN 

(J*¡J°I MH¡ J £• 

In t e rp re t ados por : A.Fernández.E.Domínguez,Cora Raga. . . V e n d r e l l . 

M.Fernández. Asensio f Company,C.Valor, M.Hernán' 

dez , Banquel ls , Sarda , Coros y Orq. 

Álbum) 1 . 
2 . 

.*-, 

f\ l-
l: 
9. 

10. 
1 1 . 
12 . 

II: 
15* 

Pre lud io 
Dúo de D. H i l a r ión y D# Sebas t i an 
También l a gente del pueblo 
T por una morena chulapa 
Por ser l a Virgen de l a Paloma19 

Relación de J u l i á n 
Coplas de D. Hilari<5n 
Soleares 
So leares 
Nocturno 
En l a r e j a 
Mazurca 
Ya e s t á s f ren te a l a casa 
Quinteto 
Habanera y conceer tan te 
Concertante 

Hemos radiado fragmentos de 

"LA VERBENA DE LA PALOMA», de Bretón 

O O 



lJk$U*lk%4& 

SUPLEMENTO 

PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 22,1§.-H.-

AIRES REGIONALES 

Miercol bre 19^ 

3) P B0/&1.— "POR TIERRA DE CAMPOS", de Haedo, (por Re 
V 2 . T - "JOTA" de Retana, . } 

8) P RArjQ3.— "JOTAS DE BAILE", por ¿rio Tena-Mareo-Giménez (2 c.) 

26) P ••Jf^i** M1AS PAMPLONAS", de Uervantes (por Banda y Coro 
<V5*— fSAK JUAN DEL MONTE", de Nozal) 

Zamora 

2 ^ ) P RAv6.— "MI TIERRA ES ANDALUCÍA", de Lapei ra (por Niño de l e 
^ ( 7 . — «SE DABA LA FIESTA EN VMTA ERITANA", de Or t iz )Calzada 

16) P RA 8 .— "BRISAS DEL EBRO", de F o m e l l s por Profesores Banda Municipal 
de Barcelona 

A LAS 22,M-5 H.— 

BAILABLES (SUPLEMENTO) 

5297 )MPBE 10. 
1 1 . 

876) P B 

7é5) P B 

830) P B 

l80) P B 

826) P B 

85é) P B 

de P .Galdás , (por ttndttieifcáoCasablanea 
ÍOLA", de Cisneros ) 

12. 
13 . 

l é . 
17 . 

18 . 
19 . 

20 . 
2 1 . 

22. 
23. 

"LLORAS TU" 
"ESTAMPA ES 

"TIEMPOS MODERNOS", de Antón (por Ora. Tejada 
"LA NOCHE QUE PARTÍ", de Antón) 

"ENCUENTRO*', de Antón (ñor Ora. Tejada 
"SUEÑOS", de Antón ) 

"CANCIÓN DEL PATITO", de Ol iveros (por Orq. Gea y Los Tro 
"VOLVER", de Gea ) vadores 

"EL TIGRE BANDIDO", de La Rocca (p»r Orq. Harry 
"LOS SALTEADORES CANADIENSES", de Cohén) Roy 

"ANTES DE SíTRAR", de Montoro Cantabrana, xadt.ípor Carlos 
"COMO TU", de Currás-M.Caragos ( Mart ínez Campos 

"JAIMITO FLAUTISTA", de Barceló (ñor Orq. Gea y l o s Tro-
"EL ECO", de Gea ) vadores 



mundial desde el sigls XVIII SÁNCHEZ ROKATE HERMANOS,de Jerez de la 
Frentera, representada en líANRESA per Den EMIIiIO COSTA CARNÉ* 

SONIDO* 

Lra.-Ss viejísima,y sin embarga algunas le igneran**•. 

Lee.-Que el primer nembre que ture la ciudad de Manresa fué el de «Mineriea" 
Algunas erudites le atribuyen a que fué fundada el añe 2309 antes de 

JNC.per Hércules Egipcia.que la eensideré "la mener" de cuantas había 
edificado. Sita en la parte lindante sen Lérida, la riegan les ríes Lie 
bregat, Cardener y Gavarreea* 

SONIDO* 

Lra.-tía viejisime,y sin embarga algunas igneran**.* 
Lee.-Que la famesa Cueva Santa de Manresa ya existía en el añe 1500«En ella 

escribía San Ignacie de Leyela su eenecide libre de les ejercióles es
pirituales. Hey la Cueva está encerrada per un edificie auntuese,de 3 
euerpea.que es quizá,si temple de mayar interés. 

SONIDO* 

Lra.~Es bien sabida per tedes.•*• 
Lee*~Que el CQfUc VIEJÍSIMO ROMATB tiene grade de cafiae* au paladar es tápi~ 

eamente jerezana y es muy digna su presentaeién* 
lira.-Sus numérese clientes destacan estas precisas cualidades del COÑAC VIE

JÍSIMO ROÍATE,al reoemendarle interesadamente a sus Vuenes amigas. 

SONIDO* 
. Lee.-Es viejíaime,y sin embarga algunas igneran***. 
Lra.-Que en la guerra de la Independeneia lea manresanes se distinguieran 

especialmente parque teniende netioia de que les franceses enviaban ér-
Aenes y papel sellada a tedas las ciudades catalanas, salieren a reci
bir el carra que laa pertaba,pegándole fuege en la Plaza ̂ ayer* 

SONIDO* 

Lee«$Bs viejíaime,y sin embarga algunas igneran***. 
Ira.-Que en anresa, cuye territerie ss henra per levantarse en él la ment 

mentserratina, la induetria y el cerneréis tienen gran prependerancia»des 
ta cande su riqueza agricela, sus canteras, fáírioas de algedén y de nume 
resislmes preduetes,asíteceme su fámese mercada* 

SONIDO* 
Lea.-Ha terminada la emieien JIRA POR CATALUÍÍA,patreeinada per la casa de fa 

ma mundial desde el eigle XVIII SÁNCHEZ ROMATE HERMANOS;de Jerez de la 
Frentera.-Oigan esta interesante emisien tedes les dias a esta misma her 
La de mañana estará dedicada a LLAGOSTERA* 

SONIDO PROLONGADO* 



Todos loa años por esta época mientras en el guardarropa de los teatros y 

de las casas proveedoras de material escénico se desempolvan los trajes de 

don Juan y sus amigos y rivales, y desasís utensilios de la presentación tradi

cional que se aproxima, también llega un espectáculo que trae consigo perfumes 

de añoranza y es fiel dejaos trac ion de que aun cambiando ciertas costumbres 

persisten otras, porque los hombres, artfefŝ jje modifiquen las modas y las fe

chas del calendario, reaccionan casi siempre de un modo análogo ante ciertos 

espectáculos que les infantilizan, los sopprenden y distraen, haciéndoles 

olvidar el ritmo corriente de sus labores y preocupaciones.,• ¿4uienes cui

dan de provocar estas sensaciones? ¿quienes son los que despiertan tal cu

riosidad, asombro, intriga y admiración? Son artistas que pasan por todas 

las ciudades, por todos los paises, sin que ofrezca variedad el marco donde 

actúan» Grande, redondo, escoltando su entrada unos criados más o menos * ga

la rdoneados1*, recibiendo la luz de poten tes. focos, la pista se repite por 

doquier,.. I la vid¿ de sus artistas tiene siempre el mismo ritmo: trabajo, 

ensayo constante, afán de superación dentro de la modalidad a que cada uno se 

dedica,.. Pueden ir cambiando los paisajes y el nombre de las ciudades pero, 

para ellos, el público es igual: ojos curiosos que contemplan sus trabajos, 

exclama ciernes parecidas, aplausos, risas,,. Tras el periodo de entrenamiento f 

a la pista. Tras las clases teóricas -por ejemplo en el Parque Agenbee, que 

proveiA.de tigres, elefantes, leonesjsrsúrtlplea circos;- las clases prác

ticas; con animales domesticados, - *Xo quiero entrenarme con seis Leones*.-» 

Y el futuro domador se entrenaba, para luego lucir su gallardía, *u audacia 

y sus largos y retorcidos bigotes .que daban a BU rostro im aspecto de fiereza 

http://proveiA.de
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de la tfidrde, 

* 

, para radiar e l Miereo-

la Emisora Radio Bar— 

y ener • • * De ese modo:unos con sos músculos de acero; otros con su te

meridad^ voces de mando y chasquido de los látigos; muchísimos alardeando 

de su habilidad, puntería y dominio de los nervios, los artistas del circo 

van por los caminos del mundo» .. X l#s emociones que, en el animo infantil^ 

siembran de sorpresa, asombro, intriga, admiración, acostumbran a perdurar 

durante toda la vida y •%, fclrtftÉrf^ hay ocasión de renovarlas amenud& raviven m 

nuestra iaaginaeió» de un modo cautivador* Parece que el pasado surge de nue

vo ante nosotros; se rejuvenece nuestro espíritu y... tenemos de ello un 

comprobante casi todos los años durante 
¿^>¿2V~. 

que el circo reanuda 

sus actividades... Grandes y chicos, sin distinción de edad, ni de sexos, es 

curioso observar como reaccionan de un modo análogo en las graderías* Incluso 

las gentes que parecen mas indiferentes ante ciertas manifestaciones y más 

preaoupadas^amcnudo son vencidas por las emociones que brindan los que tra

bajan en la pista... Se ha escrito :̂ -*«fue 1* historia moderna del circo es 

la misma en todos ellos, los mismos actores y figurantes de todas las espe

cies, pues las compañxas, reclutadas principalmente en Inglaterra, Francia, 

Italia, Alemania* formadas luego con k u elementos de todos los paises del 

globo, imitan a las aves de paso, discurriendo por todo él ai compás de las 

estaciones y a medida de sus necesidades.•• En suma el circo, como institó-

ción moderna, es hoy una síntesis de cuantas habilidades, destrezas, ejerci

cios de ingenio, fuerza, paciencia, valor, audacia, han inveijtido todas las 

rasas, en todas las épocas de la Historia».. Los circos con el carácter que 

hoy tienen no comentaron a funcionar hasta el siglo XVIII, siendo construido 

el primero -,lOirql|e,,- en París por el caballista inglés Beatas que dio f un-

a imitación de las romanas*** A este circo siguiere» otros 

varios en vista del éxito que obtenían entre el publico*.• En 1*782 alcanzó 
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"AFUHBSS ÚSL ¡BUENTO", por DOH VálfiOTU M0BAG&3 EüffiEB, para radiar el Miereoleí 

18 de Octubre de 1*944, a las dos de la tarde, en la Emisora Sadio Barcelona* 

gran popularidad el inglés Astley, que presentaba caballos amaestrados al

ternando estos ejerciólos con los gianásticos y acrobáticos amenizado» por 

las bufonadas de un payaso..• Y en estos circos se incluyeron en los progra-

asas las farsas, pantomimas y mojigangas que en los tiempos medioevales se 

representaban en los patios de los castillos, las salas ae los palacios, en 

plazuelas y calles, como todavía ocurre en ciertos lugares. »• En 1.808 Astley 

junto con Fraaconi, dispusieron la construcción de un circo donde se repre

sentaron pantomimas dialogadas: ̂ miaodramas*, y exhibieron caballos, elefan-

tes y ciervos amaestrados, perros y monos sabios, entre ellos el célebre 

Jocko... Los hermanos Fraaconi fueron los primeros jinetes que presentaron 

el trabajo ecuestre en pelo, como los extraordinarios ejercicios llamados 

*E1 GorpeoP y *Fra Clavólo* que consistían en guiar 8 caballos a la vez, 

haciéndolos pasar sucesivamente por entre las piernas del artista, puesto en 

pie sobre las ancas de dos de ellos, ejercicios que aun hoy dia se practican 

y admiran.ea leo aireos moderaos... A los arriesgados y tenaces hermanos 

Franeoni ae debe también el trabajo de los caballos en libertad o sueltos, 

que hacen habilidades, se arrodillan, sin que les intimiden los disparos de 

las armas de fuego, 4W> saltan por entre fuegos de Bengala* por aros..* Con 

ocasión de las empresas bélicas de las distintas naciones se organizaron en 

ellos grandes 

—los episodios 

España, la 

de las batallas y- hazañas mas sobresalientes, 

la Képública £rancesa¿ las victorias de napoleón; y en 

de África de 1.8Ó0... El circo atrae por su variedad y 

, por su espectacularidad; generalmente, no encierra m doble sen-

tiene relación 

tra amplio campo 

tido ai problemas; es la fantasía 

antiliza el espíritu*• • .C 

que encuen— 

cuantos escritores han ponderado BUB atractivos! jCuantas veces se ha escrito 
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°á£W?m BEL MffifiatTÜ*, por DCB muafTIH IdUa&S SOGS, para rad ia r e l Miwoo-

l e s 18 de Octubre de 1*944* * * a s d o s á Q l a t a rde , en l a Emisora Radio Bar-

culona. 
a.:" ir, .; .;11 , •• 7 ', 'M'T'MIT "• "i i' T »' !,':; a.."V..r°'a ' ".. '¿:.' ' • " ¡ r : 1 : ; ' ^ . , : a. ¿' "., :•: • . i •'¡'••¡•i '. ' , .'.,: •• ', „'•••' ' •, - •'• ; ••• T " 

sobre la tristeza de los payasos que tienen que provosar la ©arcajada, 

mientras su pensamiento esta Heno de melancolías y dolores}... ¡Cuantos 

domadores y arriesgados equilibristas han via«,o urunoaoas sus oarreras con 

un accidente trágico. ••• £1 sirco continua triunfando* Su llegada,cada año/ 

es recibida con curiosidad y alegría, acertó el escritor que dijo* *Greo 

que el circo es lo único que tiene luces del Paraíso terrenal, y Adán y 

Eva, rodeados de los aaiealitos tosa feroces, mansos y amaestrados, es su 

tesa principal**.•* 
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Con motive del teroer Concurso Baeional de folklore, la 3ee-

femenina de W.&.T. y de las J*Q.H*3* celebré el martes día 

final de damas y coros 

lo mucho que se ha 

ie lá Oomedia, la prueba 

brillante y permitid 

10 en el 

^ue resulté 

progresado en este interesante aspecto de nuestro arte popular, 

por la Juste2a y perfecto estilo de las interpretaciones. 

u ai ble señalar cuáles fueron las danzas y canciones 

de mayor belleza o relieve pues en todas ellas hicieron las mucha-

cha a -verdaderos primores y por ello resultaron todas evocadoras y 

poéticas e impregnadas de típico sabor* 

El publico no se cansé de tributar sus aplausos a la labor 

verdaderamente artística de estas lindas y aplicedas muchachas* 

m 
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MARGARITA SHAS» esta joven soprano dramática que en los 
comienzos de su carrera ha logrado ya entusiasmar a los públicos 
y a la crítica nacional y extranjera con su arte y su simpatía» 
se presentó en el Gran Xursal de üanresa» su ciudad natal» el 
martes día 10 y en función de gala» con *B1 Trovador". 

Ya» con motivo de sus recitales en diversos salones y cen
tros artísticos de Barcelona hemos expuesto» repetidas veces» 
nuestros más favorables juicios y nuestros más halagüeños augu
rios respecto a las facultades y el porvenir de MARGARITA KUAS. 
Solo nos cabría» esta vez» formular la más amplia ratificación de 
cuanto llevamos dihho si no concurriesen ahora nuevas eireuntan-
cias que noa obligan a un comentario más detallado» 

3n efecto» al pisar un escenario» adquiere una artista lí
rica un nuevo valor y una nueva responsabilidad: la de actriz• 
Y al interpretar una obra tan conocida y no exenta de serias di
ficultades técnicas, entra» ademé?» en el peligroso palenque del 
contraste y de la comparación» ya que en los oídos de una gran 
parte de los espectadores esta vivo todavía el eco que dejaron 
con sus filigranas y maravillas» otras artistas de fama mundial» 

fistos dos factores son los principales obstáculos con los 

Sue debe enfrontarse toda cantante que se lanza al arte de la pera» Se pueden lograr grandes triunfos interpretando en el es
trado de una sala de audiciones» donde una actitud elegante y el 
ligero subrayado de unos graciosos ademanes bastan para dar una 
pincelada de plasticidad a un fragmento musical; pero en el esce
nario se requieren además» gesto y acción» Se puede triunfar tam
bién creando obras nuevas o poco conocidas» pero es más probable 
el fracaso encarnando personajes que ya hicieron suyos grandes 
figuras de la escena» Ante estos problemas» si el artista novel 
se aparta de los estilos conocidos por poseer uno propio» corre 
el peligro de ser juzgado ignorante; y si trata de reseguir el 
estilo de algán célebre artista» su trabajo carecerá de espon
taneidad» como una rúbrica falsificada a calco y podrá ser til
dado de imitador» 

MARGARITA SHAS ha superado estos obstáculos; en el escena
rio líos pareció tan completa como en eleestrado. Como cantante 
su voz es expresiva; sus graves y medios» potentes y claros mo
dulan siempre con justeza los acentos dramáticos de las obras y 
sus agudos limpios y cristalinos dan una sensación de naturali
dad y tienen emoción lírica* En los diálogos líricos y en los 
concertantes» se observa la seguridad y el dominio perfecto que 
posee» fruto &o solo de un cuidadoso estudio» sino también de 
su poderoso sentido e intuición musical» 
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Como actriz se desenvuelve en las tablas con verdadera sol
tura, cosa que encierra grandes dificultades si se tiene en cuen
ta que estas ¿peras italianas no son obras de costumbres contem
poráneas en las que el actor puede moverse en el escenario como 
lo haría en su casa, en sociedad o en la calle, sino obras situa
das en épocas ya lejanas, para cuya correcta interpretación le es 
necesario al artista asimilarse un carácter je una psicología muy 
distintos de los que hoy constituyen el ambiente de nuestro mundo* 

7 así, son una voz y una dicción bellas, sin excederse más 
allá de los límites de una expresión justa y adecuada, es decir* 
sin concesiones a la galería en busca de éxitos fáciles, con ges
to y actitud bien ambientados y siendo siempre "ella misma*, o, 
dicho de otro modo: creando dentro de su propia,personalidad ar
tística, MARGARITA ELIAS obtuvo un nuevo y definitivo triunfo en 
el difícil papel de Leonora» Y estamos seguros de que MARSARIIA 
no cambiaría este triunfo por los recientes obtenidos en Sevilla 
y en Qporto, ya que esta consagración obtenida en la misma ciudad 
que la vio nacer estará impregnada siempre de una emoción incon
fundible que la acompañará hasta el TÍltimo día de so. vida artísti
ca e indisolublemente unida a sus más tiernos afectos y gratos re
cuerdos-

AxISiáLá R03SIHI, A1ÍT01ÍI0 GABANES, EDUARDO QRDQMiZ y LUIS COR-
TfftTJA, todos ellAs valores bien conocidos de los q*oe ningún elo
gio nuevo es ya posible decir hicieron de sus respectivos papeles 
verdaderas creaciones* 

La orquesta, integrada por destacados elementos de la de 
nuestro Gran Teatro del Liceo, bajo la batuta del litro• AM07A2ZI, 
perfecta de ajuste y sonoridad* 

MARGARITA ELIAS, sus colaboradores y el Mtro. ANH07A2ZI, que 
esta vez podía ostentar el doble título de director de la orques
ta y profesor de la gentil diva, fueron llamados a saludar infini
tas veces en medio de clamorosas ovaciones* En el líltimo interva
lo de la obra H&RGARI2A ELIAS fue objeto del homenaje de sus mu
chos admiradores quedando sola en escena rodeada por un verdadero 
jardín de cestas y ramos de flores* 

La sala, llena a rebosar, ofrecía un aspecto deslumbrante* 
Asistieron al acto autoridades provinciales y locales, militares 
y civiles» conocidos artistas, críticos y prensa* 
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Xas instituciones sociales que podríamos llamar biológicas, 
es decir, que no son meras creaciones artificiosas sino que respon
den a necesidades e impulsos vitales de los pueblos vienen a cons
tituir el perfil de su espiritualidad y de su cultura y se convier
ten en síntesis y símbolo de su alma y de su carácter« 

La ASOdAGIOH JD3 CUI¿DURA MUSICAL es una de eas institucio
nes» Verdadero diapasón de la vida musical barcelonesa, su labor 
puede servir, en todo momento, a propios y a extraños» para evaluar 
la profundidad, la sensibilidad y la exquisitez de que es capaz un 
pueblo en una esfera espiritual tan diáfana como la de la másica en 
la que tan fácil es deslizarse por la dulce rampa de plebeyeces y 
exotismos y que tan rápidamente se empaña al contacto de cualquier 
aliento impuro. 

£¡n medio de la heterogeneidad de las manifestaciones musica
les que» en cosmopolita mezcolanza, se ofrecen inevitablemente a los 
públicos én una gran ciudad como Barcelona, la ASQGIACI03J £S CULTURA 
MUSICAL (a cuyo frente se hallan personalidades en las que la más 
alta erudición artística está al servicio del más noble ideal de 
servir y elevar al pueblo por medio del arte puro) es vigía alerta» 
marchamo de patente selecta y blasón imborrable de belleza y auste
ridad en el moro de la musicalidad española. 

Helaaquí» otra vez» en el Palacio de la Másica» inaugurando» 
el sábado 14» el Curso 1944-45 que promate superar a los anteriores 
a juzgar por los proyectos concretos que tiene ya en pleno desarro
llo para esta temporada» 

EURIOÜB IIÍIESIA, el violinista de la trasparencia que sabe 
mantenerse siempre en la arista que vuela entre las pendientes del 
academicismo y del romanticismo» sin caer por ellas» fue el encarga
do de este concierto inaugural, acompañado por la ORQUESTA PROj<!SSIG-
HAIi IB CÁMARA, esta vez aumentada a setenta profesores, institución 
modélica que bajo la batuta precisa y expresiva del Mtro. CASÁIS» 
es hoy un legítimo orgullo de nuestra ciudad» 

£a lfSinfonía Italiana" de Líendelsshon, en la que el gran mú
sico hamburgués supo recoger» a travos de graciosas melodías y ritmos 
sugestivos» el alma apasionada» sensual y religiosa del pueblo ita
liano t fue objeto» por parte de la ORftlESIA PROüSSIOHAI ££ CÁMARA» 
de una interpretación pura y fidelísima esmaltada de finísimos de
talles de matiz y de sonoridad» 
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IBIiüSTA i n t e r p r e t ó después e l "Concierto en HE mayor* de 
Brahms» Es ta obra , b e l l í s i m a , pero solo a l a lcance de v i o l i n e s p r i 
v i l e g i a d o s , obtuvo e n t r e sus dedos l a galanura de l f raseado f l a f l u i 
dez impecable de l a s cadencias y l a fuerza i n c i s i v a de l o s pa sa j e s 
r í t m i c o s que, en conjunto , hacen que una i n t e r p r e t a c i ó n pueda c a l i 
f i c a r s e de pe r f ec t a» 

Bn cuanto a l "Concier to en RE mayor" de Beethoven, del que 
I]fIJ2STA e s t á considerado como e l más f i e l i n t é r p r e t e , cabe d e c i r 
que fue i n t e r p r e t a d o por é s t e con^ l o s más puros y t í p i c o s acentos 
bee thov ianos , s i n que l a i r r ep rochab le y c r i s t a l i n a t r a s p a r e n c i a 
sonora e n f r i a s e nunca e l c á l i d o ambiente propio de l a música de 
e s t e a u t o r , ambiente que aán en obras como e s t a en que hay una 
d o s i s de v i r tuos ismo que, alguna vez , predomina sobre l a i n s p i r a 
c ión , se mantiene vivo e HUESEA supo hacer preponderar* 

IUIESIA obtuvo un t r i u n f o rotundo sancionado por inacaba
b l e s ovaciones , en l a s que p a r t i c i p a r o n con j u s t i c i a por su pu lc ra 
y admirable l a b o r e l Mtro* CASÁIS y l a ORQUiáSíDA PRQSSSIQHAl IB CÁ
MARA, a s í como su v i o l í n c o n c e r t i n o , e l p rofesor POHSA* 

iántre l a s a c t i v i d a d e s que l a ASOCIACIÓN JE CULTURA MUSICAL 
d e s a r r o l l a r á en e l p resen te Curso, podemos seña l a r ya , como algunas 
de l a s más d e s t a c a d a s , l a ac tuac ión de l a gran p i a n i s t a francesa 
H l l » « H M M H W l H O P n i LáUA S0US3SAU, e l homenaje a TURIiíA, en 
e l que tomará p a r t e l a ORQHESEA MUNICIPAL IE BARGSLOHA y un conc i e r 
t o a cargo de l a ASRÜPACIOHAI» UACI0HA1 2S MÚSICA US CAMáRA. 

• 
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SI domingo día 15, en e l Palacio de l a 
X) SHAS nos ofrecieron un nuevo r e c i t a l 

é a s para cuatro manos, e s t a Tes dedicado exolusi ' 
tráncese» de vanguardia: Pouleno y Milhaud, pórtense 
mado "grupo de l o s s e i s " 7 á a t i e , itebussy y Eavel. 

ev^raa í s t i -
=í*>€tores 
s a l l i a -

Gomo resumen o condensación de una ¿poca tan representativa 
de la másica francesa, que empieaa en 1862 con e l nacimiento de Je-
buasy y acaba en ¿>ouleno nacido en 1899, no cabe duda v¿ue este con
c i er to ofrecía un gran interés documental y t en es te aspecto» hemos 
de agradecer a e s tos notables p i a n i s t a s su or ig inal i n i c i a t i v a , e l 
esfuerso .ue representa r e a l i z a r l a y la admirable interpretación 
:ue dieron a todas l a s obras del programa» 

.. 

Jucho esto y puesta, pues , a sa lvo , con todos l o s honores, l a 
loable intención y la excelente calidad a r t í s t i c a de HICÍLRIX) VlVáS 
y de ARMÁHDO S/JuáS, qm e l público premió con re i t erados y nutridos 
aplausos, obligándoles a interpretar , fuera de programa, l a tfBerceu-
se1* de l a *3uite DüiLY" de jaurá t queremos decir algo respecto a 
l a s obras y sus autores; algo que, por de contado, en nada afec ta 
a l o s intérpretes» ni puede disminuir su bien merecido éxito» 

ite üebussy y de ftavel, VlV^o y S i U S nos ofrecieron unos c e 
dros verdaderamente sugest ivos y c o l o r i s t a s en l o s ¡m l a s modernas 
audacias rítmicas y sonoras se disparan aveces a impulso del genio 
creador, como e l tapón de una b o t e l l a de champaña, entre borbotones 
de polícroma espuma, o se d e s l í e n en un recogido "s i lenc io sonoro* 
íntimo» repleto de intenciones extrañas, cerno e l mudo t i r o t e o entre
cruzado de mil ideas absurdas y b e l l a s , durante una pesadi l la» 3n 
cuanto a Milhaud queremos hacer re sa l tar un hecho: Milhaud se dec la
ró antiwagneriano y antidebussyano. i o primero resu l tó muy f á c i l pa
ra é l por l a s e n c i l l a razón de ,ue Wagner era un f i l ó s o f o y un m í s t i 
co y Milhaud no fue ni l o uno ni l o o tro . Podríamos decir más: toda
vía no liemos conocido a ningún compositor que no sea antiwagneriano* 
Respecto a su antídebussysmo, s i n negar a Milhaud una personalidad. 
creemos que su másica no se pareció a l a de itebussy por ue no pudo, 
ya ¿ue de éste tomó l a s formas pero l e fa l taron l a s ideas* 

Queremos, por á l t imo, refer irnos más incisivamente a Poulenc 
y a s a t i e . ¿n verdad, todas l a s elucubraciones de e s t o s juímicos de 
la másica, de e s t o s in-genios o ant i -genios l í r i c o s , con sus ritmos 
quebradizos y sus incoherencias melódicas, no añadirán jamás un adar
me de g lor ia ni de i n t e r é s a l g lor ioso acervo de la másica francesa 
a l a jam, afortunadamente para e l l a y para l a humanidad, sobran, en
tre sus compositores, esplendidos so l e s deslumbrantes ,ue oponer a 
e s t o s a r t i f i c i a l e s encendedoreí 
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La impotencia creadora; un afán de orig inal idad que hace bus
car l o s caminos más retorcidos y a n t i e s t é t i c o s 9 cuando no están 
abiertos en e l alma l o s f á c i l e s y divinos canees de l a inspiración; 
l a neurastenia y e l decadente y e n f e m i s e "modernismo* ^ue a f in de 
s i g l o d i s locó l a s armónicas art icnlac iones .de todas l a s ar tes ; l a 
locura y e l de se equilibrio, en f i n , de unos cuantos despechados tue 
lograron ser tomados en ser io por pseudocrít icos _ue buscaban a su 
Tes notoriedad y fama "descubriendo" nuevos genios donde solo 
e x i s t í a n caducas extravagancias; y una osadía ingerta da de cinismo 
con l a ¿ue entonces y aun ahora, media docena de excéntr icos se 
H á a de la humanidad entera y explotan su credulidad y su perple
j idad, han sido l a s causas determinantes de que t a l e s cosas hayan 
podido hacerse y, l o que e s peor, perdurar» 

Oyendo es tas cosas , tan alejadas de 2a maravillosa gracia 
de l a música c l á s i c a , ceno del alucinante atract ivo de l a moderna 
Básica rusa, sentíamos hambre de o ir una de acue l la s d e l i c i o s a s 
sonatas de Scar ia t t l y pensábamos, recordando l a inimitable e i n -
imitada *J&trouehfca% ¿ue l o más d i f í c i l en mágica, e s hacer ruido* 
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«CISIÓN QfJaAS ARTÍSTICAS 

(Dia 18 t e Octubre de l a s 21 h* a l a s 2 1 ^ 
5INTOFIA 

Gerardo : .Radio Barcelona t r a smi t i endo l a s GALAS ABTISTI 
. AUMTTTA ^L vaumm 
Grardo : ¡Media hora d e l programa que Vds* p r e f i e r e n ! 

Gerardo:Tal como anunciamos en n u e s t r a u l t ima emisión y a t e n i e 
ge renc ias de muchos rad ioyentes s impa t i zan tes 9 a quienes nos 
complacemos en dar l a s m^as expres ivas g r a c i a s por e l i n t e r é s que 
conceden a núes t í a emisión (JALAS ARTÍSTICAS, iniciamos hoy una ne 
nuera modalidad en nues t ro s programas* Las se l ecc iones musicales 
que siempre hemos ofrec ido t i e n e n como f i n a l i d a d complacer todos 
l o s g u s t o s . Pero hemos omitido a aque l los rad ioyen tes a f i c i o n a 
dos a l a l i t e r a t u r a , p rosa y comedia. I n v o l u n t a r i o olvido que en 
l o sucesivo subsanaremos* A p a r t i r de hoy, y a l ternando con nues
t r o s programas t a r i a d o s de música se lecc ionada , ofreceremos l a 
adaptación rad io fón ica de cuentos debidos a l a pluma de au to res 
famosos* . 

Locutora:Y damos comienzo a e s t a s e r i e de emisiones con l a adaptación del 
cuento de Pushkin t i t u l a d a *Tta Disparo Memorable* 

xum 
l o c u t o r : Vivia yo en una t r i s t e a ldehue la , recordando mi vida pasada, bu

l l i c i o s a y despreocupada* No hac ia n i cinco años que aun l l evaba 
e l uniforme de t e n i e n t e del e j e r c i t o imper ia l y a s i s t í a a b a i l e s 

y reuniones .Por c i r cuns t anc i a s de fami l ia .**Bien , es e l caso que mi 
e x i s t e n c i a ahora e r a l a de r i c o a g r i c u l t o r * A iaí a l rededor no ha-
b i a r ec inos proximos*Pero a cuatro v e r s t a s de mi f i nca ha l l ábase 
l a propiedad de c i e r t a condesa Veronova* Por l o g e n e r a l , a l l í 
T i r i a t an so lo e l administrador*Sin embargo, durante l a primera 
primavera de mi v ida de ermitaño propagóse l a n o t i c i a de que l a 
condesa iba a l l e g a r a l a a ldea acompañada de su marido.Acababan 
descasarse y , realmente , l l ega ron a primeros de j u n i o . Mi obl iga
ción como vecino mas próximo e ra o f r e c e r l e s mis humildes servic ios 
Un lacayo me in t roduj o*La condesa e ra extremadamente b e l l a y e l 
conde muy afab le .Aquel la joven p a r e j a pronto me h i z o sentirme a 
mis anchas a l t r a ta rme como a un ant iguo vecino, s i n ningún ge 
nero de ceremonia. Paseándome por e l gab ine te # y curioseando l o s 
cuadros, r e p a r é en uno que me llamó l a a tenc ión dada l a c i r cuns 
t a n c i a de que es taba atravesado^por dos ba lazos que ca s i se toca 
ban* • f l o t a b l e d i s p a r o ! * , exclsme, dirigiéndome a l conde. 

Gerardo:3*,Pue un d isparo memorable. .Pero, digame,¿és us t ed buen t i r a d o r ? 
Locutor:Tfcccelente, y perdone l a inmodest ia . A t r e i n t a pasos no yer ro j a -

más,x3bddb0DGi teniendo por blanco una car ta» 
Loca to ra :¿Ser i a s tu capaz de a t r a v e s a r una c a r t a a t r e i n t a pasos? 
Gerardo:Probare.He s ido b a s t a n t e buen t i r a d o r , pero h&ce cua t ro años que 

no he tenido unaj¡>istola en l a mano. 
Locutor:Perdone mi obecion*Alteza; pero apuesto c u a l m i e r cosa a que no x 

consigue dar en l a c a r t a n i s i q u i e r a a ve in t e pa sos . 
Locutora:¿Y eso? 
Loe t o r : L a p u n t e r i a , señora , es cosa que debe c u l t i v a r s e porque e l d ia me

nos pensado #se p i e r d e l o que se h a aprendido . 
Gerardo:Creo que e s t ^ us ted en l o c i e r t o # 
Locutor:7£L t i r a d o r más exce len te que he conocido en mi v ida p r a c t i c a b a e l 

t i r o todos l o s dias.**A r e c e s r e i a una mosaa en l a p a r e d . . . 
Locutora : (Rie) 
Locutor :¿Se r i e u s t e d , c o n d e s a ? . . . S i n embargo, es c i e r t o * Veia una nosca y 

g r i t a b a : i»KUxka, mi p i s t o l a ! ••^JL c r i ado l e t r i a inmediatamente una 
p i s t o l a cargada.1?! d i sparo hundia l a mosca en l a pared* 

Gerardo:i Asombroso!*..¿Y como se llamaba? 
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L o c u t o r : ¡ S Ü T Í O , Al teza! 
G e r a r d o : ¡ S Ü T Í O ! 
Locutora:¿Usted ha conocido a S Ü T Í O ? 
Iocu to r : ¿que s i l e he conocido, condesa?. v:8ramos amigos* Pero desde hace 

cinco años e s t o / s i n n o t i c i a s de e l . . . ¿ D e modo que m e s t r a a l t e z a 
l e ha conocido? 

'Gerardo:Le conocía mu/ bien.¿Ho l e contó alguna Tez un suceso mu/ extraño? 
Locu tor :¿Re la t ivo a c i e r t o duelo? 
Gerardo:Hse duelo fué conmigo* 
Locu to ra : iA /1 . . . ¡No l o cuen tes , por Dios! . . .Me da hor ror e scuchar lo . 
Gerardo:Ho puedo c a m p l a c e r t e . í s t e señor ha conocido a 3 Ü T Í O / parece estar 

en an teceden tes d e l duelo . . .ConTiene que sepa también carao 811 r io 
se Tengo de mi . . .Han t r a n s c u r r i d o s e i s años desde e l sueceso que 
Toy a r e l a t a r l e . . . 

MÚSICA D* S'ONDO 
Gerardo:listábamos *e guarn ic ión en un pueblec i to .Todo e l munáo conoce l a 

Tida de un o f i c i a l de t ropa de guarnicion.Sramos mu/ joTenes y por 
aquel entonces s o l í a n u s a r s e modales Tio len tos para compensar con 
e l l o s l o que f a l t a b a en noso t ros de madurez y hombría. Habla en 
n u e s t r o regimiento un t en ien te* S Ü T Í O , que hac ia a la rde de su ca 
r a c t e r Tiolento e i r r a s c i b l e , a s í como de sus o r g i a s ; eso e ra mo-
tiTo de que sus compañeros, t an inmensamente majaderos como é l , 
l e a d o r a s e n . . . C i e r t a noche sex reunieron en mi casa para j u g a r a 
l o s na ipes / beber champán. . . . 

32JMUD3C5 MÚSICA D7S FONDO 
DISCO 

Gerardo: ¿Que descar te t i e n e us ted? . . 
Locutor: í í inguno. t - ~ 
Gerardo:(Modificando l a TOZ)Apuesto Te in t e r u b l o s . 
Locutor : Acepto. 

AUHSKTA "SL VOLUK Í̂ D3L PCttTDO 
Gerardo:(Replicando) Tenia / o por costumbre no d i s c u t i r l a s jugadas a i tauft 

hacer o se rTac iones .S í e l que apuntaba se desca r t aoa por aza r , yo 
pagaba inmediatamente l a d i f e r e n c i a o apuntaba e l r e s t o . Mis com
pañeros ya l o sabian y en nada se opinian a mi l i b r e a l b e d r i o ; pe
ro es e l caso que e n t r e noso t ros se h a l l a b a S Ü T Í O aque l l a noche. 
Tomando p a r t e en e l juego , cometió una equiTOcacion de un punto . 
Yo cogí e l / e s o y r e c t i f i q u e l a apuntación. 

Locutor : (Gr i tando) ¿Cómo se. a t r e r e . . . ? ¡He ha ofendido u s t e d ! . . . ¡ P o r Tida 
de que l e Toy a . . . ! 

Voz: ¡Cuidado S Ü T Í O , s u e l t a ese candelabro! 
Locutor : iSe l o Toy a e s t r e l l a r en l a cabeza a e s t e n e c i o ! iDejame! ¡Nunca 

he permi t ido que se me t r a t e de t r amposo! . . . ¡Sué l t ame! 
Voz. : ¡Calma, S Ü T Í O , calma! 
Locutor : ¡Al d iab lo l a c a l m a ! . . . ¡Defiéndase, t e n i e n t e ; l e Toy a q u i t a r l a s 

ganas de t ra ta rme como a un tramposo! 
Gerardo: ¡SÜTÍO,hágame e l faTor de r e t i r a r s e inmediatamente y dé g r a c i a s 

a Dios de que es to h a / a ocurr ido M ± en mi c a s a ! . •• ¡LleTenselo, ca
b a l l e r o s ! 

Locutor:¡Me Toy . . . ¡Pe ro r e c i b i r á us ted l a T i s i t a de mis padr inos! 
Gerardo: ¡"üstoy a su d i spos i c ión ! 

SNMHDSCB LA MUS lea POPULAR 
DISCO 

Gerardo:Amaneei a . . . 
VoziNo t e e n t r e t e n g a s , que l legaremos t a r d e . . . ¿ P e r o que" haces en ese ce re 

zo? 
Gerardo:Llenarme l a gor ra de cerezas .Se me apetecen e s t a mañana (Habla 

como s i t uT ie ra l a boca l l ena ) l i s t an jugosas y f r e s c a s , . . ¡es una 
d e l i c i a ! ( ru ido como s i escupiera l a .a tañ iente) Ademas, da gusto C 
escup i r l o s h u e s o s . . . l s s igno de mala educación, conTengo en e l l o , 
pero aquí no nos Te n a d i e . 



Voz:Bueno, bueno. .«Bate p r i s ^ # S i l T Í O y sus padr inos deben e s t a r esperando 
Gerardo:^s ta bierf. Vamos a l i a - . . • ¿ Q u i e r e s una cereza? 
Voz:A*airo tu sangre f r i a . . . . .¿Ko t e da miedo l a idea de mori r? 
3erardo("escupiendo un hueso) jBah, quien hab la de m o r i r ! . . . l í i r a , ahí es tán 

¡Muy buenos d i a s , c a b a l l e r o s ! 
,30890 MURMULLO m VOVm DASDO LOS 3UE1Í0S DÍAS 

AU1OTTA 1L VOLUlLm TM IFOmX) 
Gerardo:Sal ia e l so l pr imaveral y e l ca lo r comenzaba a hacerse s e n t i r . . .A 

Asi , pues» yo l l e g u é con l a guer re ra colgando del s a b l e , que apo
yaba en un hombro. Al p rop io tiempo iba consumiendo l a s cerezas de 

mi go r ro . S i l v i o p a r e c i a muy ne rv ioso , impaciente por matarme. 
Los padr inos midieron l a d i s t a n c i a de doce p a s o s . A S i l v i o l e toco 
d i s p a r a r pr imero, pero su i r a era t an vehemente que, s in duda t e 
meroso de que l e f a l l a r a e l pu l so , me cedió e l derecho de d i spa ra r 
e l primero.Reen acó e l ^ofreci ía iento.Propuesieron echar suertes."SI 
pr imer numero l o s$que yo . ^ e p o s i t e l a g u e r r e r a y e l gor ro con l a s 
ce rezas en e l s u e l o . Levante mi p i s t o l a y*apunté cuidadosamente. No 
s e n t i a l a menor animosidad con t r a S i l v i o , y no deseaba su muerte . 
Así que tan so lo quise dar le a entender suan f á c i l me 'habr ía s ido 
q u i t a r l e l a v i d a , . . . p a r a e l l o l e a t r évese e l g o r r o * de un b a l a z o . 
I s t o y segur^ de que s i n t i ó e l roce de l a b a l a en su c a b e l l o , pero 
no se inmuto.• j»r txxxj t t $s su^vex, c a b a l l e r o ! * , l e d i je .Recogí e l 
gorro con l a s*ce r eza s y esperé t ranqui lamente , comiéndolas, a que 
s i a p a r a s e . S i l v i o permaneció inmóvil , escudriñándome, t r a t a n d i , s in 
duda, de d e s c u b r i d en mi r o s t r o una sombra de inquie tud.Yo, f ren te 
a l cañón de su p i s t o l a , seguí sacando l e l a go r r a l a s cerezas madu
r a s , que comi^ pa ra luego escupir l o s huesos . Mi abso lu ta i n d i f e 
r e n c i a pa rec ió enfurecer a S i l v i o . 

Locutor:¿que voy a conseguir , c a b a l l e r o , pr ivándole de l a vida, s i no s ien
t e n i e l menor temor por e l l a ? 

Gerardo:5s esa una p r e g u n t a , S i l v i o , a l a que us ted mismo habrá de con tes -
t a r s e # • 

Locutor:Por l o que pa rece , u s t ed no e s t a ahora para pensar en l a muer te . . * 
Y puesto que us ted se propone almorzar, no quiero e s t o r b a r l e . 

Gerardo: Si d ice eso por l a s c e r eza s , l e aseguro que no me e s to rba us ted 
en l o mas mínimo. S í rvase d i s p a r a r o haga l o que l e parezca . A u s 
ted l e queda reservado e s t e d i s p a r o , y en cuento a mi, siempre e s -

t a r | a su d i s p o s i c i ó n . 
Locutor : j"*?sta b ien , a ímito su sugerencia! . . iNo d i s p a r a r e hoy, pero quedo 

en l i b e r t a d de hace r lo cuando yo juzgue que us t ed t e n d r á miedo 
ante e l canoó de mi p i s t o l a ! . . i A d i ó s , . . . e s d e c i r , h a s t a l a v i s t a ! 

FOUDO 
. Gerardo:Pasaron cinco años y me case A e s t a casa debo l o s ins tan tes # mas su^ 

blimes de mi v ida , y a l mismo Jtiempo uno de l o s recuerdos más pe 
n o s o s . . . Un d i a , a l anochecer, dimos ^i esposa y yo un paseo a ca
ballo.T£L que montaba mi mujer comenzó a desmandarse y e l l a , a sus 
t ada , me ent regó l a s r i e n d a s , decidiendo volver a casa a p i e . Yo 

cabalgué d e l a n t e . ^ h e l p a t i o vi un coche de camino, y me d i je ron u 
que en mi despacho me e s t aba ^sperando un caballero.^ üSste habla 
rehusado dec i r su nombre.^2ntre en l a hab i t ac ión y vi en l a pe-
numba a un hombre con barb^ y gub ie r to de polvo.&e esperaba j u n t o 

a l a chimenea...Me acerque a e l , t r a t ando de recordar sus facción» 
MÚSICA D^ SHEIDO 

Locutor;C(Con voz concentrada) ¿Ho me has conoocido, conde? 
Ge ra rdo : ¡S i l v io ! 
L o c u t o r : m mismo.. .Reservo un d isparo y he venido a d i s p a r a r . . . ¿ B s t a s p r e 

parado? 
Gerardo:Lo e s t o y . . . C u e n t a doce pasos.Yo no me muevo de donde me encuent ro . 

Supongo que t i e n e s bas tan te l u z . 0 
Locutor(ALgo vaci lnate)Supones m a l . ^ c i e n d e mas v e l a s , t e l o r u e g o . . |A! t y 

c i e r r a l a p u e r t a 
Gerardo: 1 Ya e s t a ! Te ruego que d i s p a r e s l o an t e s p o s i b l e , an tes de que re*? 
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g r e s e mi mujer ! 

L o c u t o r t S i e n t o muchisimo que mi p i s t o l a no e s t e ca rgada con huesos de c e 
reza» Una b a l a p e s a d e m a s i a d o , . . . y , a todo e s t o , me p a r e c e que l o 
que hacemos no e s un d u e l o , s i n o un homic id io .Yo no acéstumbro 
a d i s p a r a r sob re un i n d e f e n s o * . .Sapeeeraos de n u e r o . Volramos a 
echa r s u e r t e s p a r a r e r a qu i en co r re sponde d i s p a r a r primero» 

G e r a r d o : ! s . . . e s t á b ien» 
PAUSA 

L o c u t o r : T i e n e s buena s u e r t e , conde, t u / o es e l p r imer numero» 
Gera rdo : (Contando)Uno ,dos , t r e s , c u a t r o , c i n c o , s e i s , s i e t e , ocho, n u e r e , 

d i e z , once y doce» 
UNA PAUSA « OH Día?ABO 

Locutor:1ün r e a l i d a d , conde, t i e n e s mala s u e r t e . Tu b a l a ha dado en ese cua
dro» 

MÚSICA m KJNDO 
CJerardo: (Xxpl loando) S i , d i s p a r e , y , g r a c i a s a D ios , no d i en e l b l a n c o . 

S i l v i o t e n i a en aquel momento un a s p e c t o rea lmente s i n i e s t r o . A p u n 
t o h a c i a mi» . . . B e r e p e n t e l a p u e r t a se a b r i ó y , l anzando un agu

do g r i t o , M a s h a , mi e sposa , e n t r o p r e c i p i t a d a m e n t e , echándose en 
m i s b r a z o s . Su p r e s e n c i a me d e r o l v i o po r completo l a sangre f r i a . 

MÚSICA B15! FONJO 
Grerardo:¿lío Tes , q u e r i d a , que estamos bromeando?. . . ¿ T e h a s a s u s t a d o ? . . .Ven , 

bbe un 'Taso de agua y a c é r c a t e . . .Voy a p r e s e n t a r t e a uno de mis 
a n t i g u o s compañeros» 

L o c u t o r a : Bigame u s t e d , c a b a l l e r o , ¿ es c i e r t o l o que d i c e mi m a r i d o ? . . . ¿ l s 
Terdad que bromean Us tedes? 

Locu to ra :Su m a r i d o , s e ñ o r a condesa , s u e l e b r o m e a r . . . U n a Tez, bromeando, 
mé t r a t o de t r a m p o s o . . . O t r a Tez , bromeando también , me agu je reo 
e s t a g o r r a y , s iempre bromeando, acaba de e r r a r e l t i r o . Ahora 
soy yo qu ien desea bromear . 

Locu to ra :¿Que hace u s t e d . . . ¿ P o r que a p u n t a s u p i s t o l a c o n t r a mi mar ido? 
L o c u t o r ( C i n i c o ) Bromeo, s e ñ o r a condesa» 
L o c u t o r a : i L e s u p l i c o , c a b a l l e r o ! » . . j p o r B i o s , n o . . . ! 
G e r a r d o : i L e T a n t a t e , Masha, es T e r g o n z o s o ! . . . Y en cuan to a u s t e d , c a b a l l e r o ^ 

¿cuadéo d e j a r á de b u r l a r s e de una pobre m u j e r ? . . . ¿ V a u s t e d a d i s 
p a r a r s i o^no? 

Locutor : l ío d i s p a r a r é » U s t o y sa t i s f echo»He T i s t o t u confus ión , tu t i m i d e z . 
Te he o b l i g a d o a d i s p a r a r c o n t r a mi» So p i d o m a s . . . T e e n t r e g o a 
t u c o n c i e n c i a , ¿ c o m p r e n d e s ? . . . l Á h ! , t o d a T i a deseo a c l a r a r un p u n t o ; 
Cuando t e b a t i s t e conmigo por p r i m e r a Tez, fué t u i n t e n c i ó n d e 
most rarme que e r a s capaz de matarme, p e r o que p r e f e r í a s conceder 
me e l perdón de mi r i d a . . . . P u e s b ien» m i r a e s t e d i a p a r o y compren
d e r á s que X Jo también t e hago ce s i ó n de tu r ida# 

USÍ BI*PARO 
MÚSICA BB ?GM3)0 

G e r a r d o : ( I m p l i c a n d o ) S i l T i o e s t a b a y a j u n t o a l a p u e r t a cuando me hab lo 
a s i . A l l í se detUTO y , T O I r i é n d o s e h a c i a e l cuadro agu je reado 
p o r m i , d i s p a r o sobre e l c a s i s i n h a b e r apun tado . . . . ¿Comprende 

u s t e d a h o r a por que l e d i j e que se t r a t a de un d i a p a r o memorable? 
Con é l me demostraba S i l T i o que a s í como yo 1dt*áxumkMMXÉ¡aam 
WBBiÉ^paWBBBBÍBW^ cometí l a b a l a n d r o -
nada de d a r l e a e n t e n d e r l a e f i c a c i a de mi p u n t e r í a a l a t r a r e s a r -
l e e l § o r r o de un d i s p a r o , h a c i é n d o l e a s í c o n s c i e n t e c e s i ó n de su 

• T ida , e l , S i l T i o , a su Tez me h a b l a dado una p rueba d^ su p u n t e r í a 
: . i n f a l i b l e , . . . c o n l o c u a l me i n d i c a b a wie s i no d i s p a r o c o n t r a mi 

no fué p o r temor a e r r a r e l t i r o , s i n o por c i e r t o a r r anque de n o 
b l e z a que l e impulso a perdonarme l a T i d a . • • 

Locu to ra :» .»Que t e n i a en sus manos, c a b a l l e r o , qu^ t e n i a en sus manos...3Bc 
Iftie un d i a p a r o que , en Terdad, r e c o r d a r e t o d a mi Tida» 

MÚSICA BIS fCKDO 
l o c u t o r : Han escuchado Vds. una adap t ac ión d e l cuento de Pushkin d u r a n t e l a 

emis ión GALAS ARTÍSTICAS. 



f andas, los guantas, los chalacos da rayas , laa camisa tas da plin
to y las za^atillas da orillo.....!Que bian aa asta antro 1» la
na da las cómodas pantuflasI•!A csrrar so ha dicho puartas venta
nas y balcones.•..•!Ya lle¿;a el cortejo de las castañeras con sus 
casas a cuestas ceno los caracoles, sus sacos de boniatos manzanae 
y peras, y, la lucecilla dormida de sus faroles.....Seguido de 
Chutti, ya llega Don Juan} que a dofia Inés y a Brígida de amor res 
dirán....!Ta llegan las fiestas de las Sociedades...con bailes, 
boladas y las navidades. Belenes nevados con sus pas tórculos; ria 
chuelos de vidrio y sus borriquillos.....Y, haciendo cofteje al 
Señor Invernó, suenan loa pañuelos y los estornudos. !3e ansia 
inclusive el calor de un infierno; ante fríos tan secos y morroco
tudos! !!Ah....Pero no hay que apurarse! a El calor y entusiasmo de 
ABAS Y EVA no decaerá!....yJ oonj;ellos "SIGUA"* si llueve o. si 
niévanos calentará! ... .Y, aquí; en esta estufa de sus reuniones» 
seresmoeffelices con las soluciones que Bva y Adán, En cada Con
curso dichosos nos dan;...!Que llueva o que «campe....»que cafean 
mil chucos en un temporal* aquí seguremos contentos, amables... 
Ülaata fue el Concurso, no llegue al final! .*...!Vario; a ofrecer 
a ustedes el decimoséptimo turno de ieleccién * que como siempre 
nés ofrece la maravillosa maquina de coser "SIGIIA". Tamos a comen-
sar por el Concursante a* 

f 
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Concursante nft lóO.-Re apuesta a l a pro^unta n 10 por Dna* Sara Atienza. 
¿Oro uáted quo un Hombre á l oaaarso dobo abandonar a 

sus aiait;os su3 costumbres y dedicarse por en ero a 
su mujer? 

**•-& 

iolamente no lo creo, sino quo para qulon tal hiciera no merecería 
siquier^ llamarse maride. rm . 

!Dedicarse por entero a ai ¿ujer*! pasarse la vida pegadito a ella» su
mido y obediente come un oíanse cordero ̂Francamente, para eso preferimos 
tener un perrito faldero con un laso de seda al cuello y un cascabellto 
que vaya haciendes tin tin tin tin tin cuando corre el animallllo•.***.*. 
lino, no,no,no,y no!! Un mandil es un marido!qué carambaí con carácter, con 
autoridad y con vidad propia, con tertulias de,cafo, con asainetea, como deci
mos nosotras en los instantes de sal humor* 

Bastante hacen ya el ridículo loa pobrecillea en loa primerea tiempos de 
¿asados, cuando se marchan temprano de la tertulia ale ando •lie espeta mi mu
jer* f o se preáentan orondos y satisfechos declarando sor papas de un niño 
precioso* quo se parece a ellos, que es muy listos y muy malo y que les ha
ce pasar las noches en blanco* Lo miañe que §1 litan afeitados* ten entorni
llados* con el nudo de la corbata perfecto y la raya del pantalla impecable 
y todos los bogónos en su sitio****.«hechos unos puros figurines* Para quien 
le mira desde fuera* todo este resulta un tanto gretescft*4Sólo faltaría que 
además se retirara el buen hombre de su ambiente habitual para someterse pú
blicamente a la tiranía de su mujer! 

He os extrañe quo sea unaSva quien así se expreso* So que a nosotras moa 
gawka,el hombre dominador» y no se deje manejar dócilmente* Ya buscamos luego 
nuestras trampitas para que el ceda alguna $*• otra vez y estas pequeñas cono 
cesiones son les triunfos de nuestra f emi&idad* triunfos que nos satisfacen m 

cuando menos se prodigan* 
A&ftra bien* tengo que hacer una salvedad a lo dicho y ea por ufaa tempera
dos o tres semanas* hasta un mes: la llamada Luna de Kiel.lk amor tie

ne sus derechas y a ninguna mujer puede gustarle que au esposo 
noches primeras jugando al domino con los amibos 
partJLdar-de-Tgtraparlo * 

por Bn *C.Übarreras 
trimoaial? ¿En el 

Concuasante n 161*-Bespuesta ala pregunta n§ 18 
1 ¿En que consista la felicidad 

nero?¿Sn el carácter?¿Sn el 

Todo aquel que ama verdaderamente renuncia a la sinceridad. Inconsciente
mente* moldea su carácter de acuerdo con los deseos deis aer amado» m crea 
una*pmrsenalidad* circunstancial lo más parecida posible al ídolo que een-
tangía en el coraron del otro* Pero esa etapa de ficción instintiva o invo
luntaria no se prolonga indefinidamente sino que imxere en el memento de cense 
guir el objetivo propuesto* Y al no existir una conciencia previa deuesa in
defectible • evolucl 5n sentimental* sobreviene el trance ¿apero de la intiatír-
dad — f — Ü j l*s desea-años, las deailusioiies el fracaso* 

Serían precisos mucha o volúmenes para peder ten solo insinuar, a título de 
simple jipateáis en que puede cinsistir la felicidad matrimonial*Es innega
ble que el bienestar económica pesa muchísimo; pero no lo ea todo «Imposible 
negar la eficacia de la similitud de carácter; pero no lo es todo* ÜL amor 
juega evidentemente un papel importantísimo! pero tampoco lo es todo*****. 
Existirá* pues, esa piedra filosofal, el ••ábrete sésamo1** la virtud mllafro
sa que pueda garantizarnos el bienestar una vez que nos haya sido leída la 
Epístola de San Pable?* 
Mi modesta opinión ea que la felicidad matrimonial tiene o aecrete*a pr5 

ri^iel concepto, la conciencia las esperanzan y las exigencias que si tingar 
fradas eb el* nuevo estado* T ya una vez casados, dependerá de un dn fir 
quenas, conolcones temperamentales J/L de educación* 
El más elevado porcentaje de matrimonios sen lo que podríamos llamar"p&»+ 

trimonlos ol azar". Alegremente vab las parejas a altar. Elfca, con un cierto 
lncinfesable sentimiento de liberación y la idea preregrina deque el matrimo
nie es una diversión, u a modo de larguísimo viaje de placer* Sillos lacio 
dése las mas * monis cínicas consideraciones da laa Ventajas del orden 
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práctico y naterlel y con la creencia de que al aatriaonlo no pase de aar aa 
convenclona4iaao al que hay que rendirse» paro que el fondo tiene una trans
cendencia auoho aenoa.de la que quieren hacernos creer, t¡Grave error!!• SI 
aatriaonlo no aa siso una parte de aaa vida tue iteaos dado llenar "valle de 
lagelnaa"/ la etapa ala dada al ;una, donde loa deberes son más nuaerosoa» 
las oblivacionea aáe apreainntea y donde ae precian un sentido de noral dea-
pierto y ana capacidad de abnegación y sacrificio inportantísi a. 

Sin ana prendas » no hay felicidad posible. Cono al principio decían le 
reatante tiene ya ana importancia relativa. Atenciones» delicadas»» eent;-
do del huaor» coaprension» afabilidad, etc etc....La lista no harín loteraina 
ole y podenca resunirla aproxiandaneate, deioiendo que ea nuispenaable que 
al trato antro Ion esposos non» lo nás parecido posible al de las horas dora
da di noviasgo. 
I no ae ¿alta náa» ¡tino pedir perdón por ni tono ^rave y doctoral. „qui 

aorprendente en un hombre joven» soltero o inexperto» un hombre» en fin, 
C O B O decíaos en eatalán"ao hn vint al non per un f o m f . 

Jkmmmmmm'mmmmmmmmmmmmmmmmm i n i • • I • 

Concursante nft 162 o-üsayueata a l a pregunta a* 8 por DOa 
¿ftus mm l o qus motiva aaa diuf ¡uutoa sn a l 

referirá* ante 
aX 

y con todiifAn energía qus s i 
aX so qusja da a e r l o ) . que con ¡ro 

ao o 
gatpsro se Xa olvidaron decir otras* Y ahora 

uñad cuantas verdades 

fs aabér 
osras que 

au priaera 
de Xa 

oon 

r d i a l condición da firstf 
yo* ¿Y 

incondicional da na marido que 
• • •' ¿ue ontoa oo tienen 

frs&ar dss¿usa una buena c< 
lo que as 

ala

quia-

asa 
e trabajo diario de barrar, coaer 

qus nos ha* scho asr y oon razón, asrvile» y faat 
daa£ da un aeñor que ao tisne máa obligación qus sufragar(cuando 

quitar 

OOSeO 
al dsspacho 

I 

qus 
• e taller • e> 

todo! 

qus ocasiona a l aoat«talml 
l a t i s a d a ; vo lver ds anda < »c: 

cria 

del 

la calis, sus salas 
dscir;no 
aun 

aaa vsa a 

fléñente. s bueaot 
rs ua poquito d 
rss aa laa daríi 
daa ds una vss. 

iotsnpsativost por ¿ue Xa comida no aa 
o • «WTt 

punto i m * • • 

un cuello 8a 
mloa! 
asrtsdad y a ao ne -ar 

squivocí 
ninamo 

ka una 
lo qua sa bisa 

sus bisa adí 
nuestros• To 

vivir 

sitio*••!Basas 
Iridoa 

rldfl 
qus r̂ea— 

nadis ao asa sa qui 
asrvidoa y no poder 

m¿a dis/gastos sa 
olvidar ellos* qus ton oa 

Una que imii auyo 

Coooursaats a* 163*-Bo«pasata a la pre¿junta#o* 8 
¿Que ea la qus motiva m-a ™ * * #̂i*efc 

n SB eata 
curse 
cuestlo 
nedio en 

eate 
esc 

Va ni opl 

) 

He antl 
nía con ni 
nuestra 

la vida de 
loa. La 
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Ha alegre que ésta prejuntita haya salido a relucir, aunque ras que andas 
un poco distanciados. Para al le que aotiva aás dio ;uatos en al estrlaenle 
aon los faailiarss. 

Por lo general astas consideran cono un Intruso al hoabra «a nm rallevade 
a su hija y corao usa extraña a la sajar qua aparaca dal brso del hijo* Se 
aafuer san por considerar al yerno y a la nuera coao nieabro» activaos da la 
faailia.pero 3a verdad ea que los esfuersos difícilmente dlalsmlan la paca 
inclinación que sienten por los usurpadores qel cariño de los Lijos. S» usa 

la cuera y yerno tioablén tiene celoa 
sienten hacia su f anilla primera. aguí 

ella exclaaas•!pobre bija ala! 
marido no dejado Isiinntnnr ;jas,(jajastalfct Sea 

dominado! *» T. realidad 

minio. Pero las 
obligado a deaostrao 
a la 

fingen no atenderse 

racen conciliadores 
ees se cambian 
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•Ha. !-T 
no JM haces 
calma y do nuovo aaor 

vivir sin tu asm*! 
contesta sl,Recriainacionea de 

hasta quo Comiencen Isa padres 

qas ts has 
y Eva» aás 

y luego sigan 

si 

1 

i 

1 

Concursante nB 16j^-Hsspusata a la pregunta n* 6 por D. Javier Gesta Cay 
¿Oís plsnsa usted de aquellos M!C©nti,© pan y cabella"! 

Bn pisas siglo veinte» cuando impera por doquier la modernidad y la fri
volidad; cuando la radio noe transmite, con sus eadas steres, desde los aás 
le janea paissa, las Melodías exóticas sn bogas ouado la televisión viene a 
nosotros para demostramos. con ella, los aovlslmos adelantos ds la ciencia-
y es el aire los aviones-monstruos de la civllisaolon y dsl progrese-, alea» 
^an velocidades asombrosas, la verdadaaeses de confesar cincei-anen ,e , que 
nos parece pasado de moda y poco en consonancia, le típicafrase c¿us a hi-e 
i^ííS* «Qtre nueatroa abuelos y mudísimo aás, el significad© de la ai esa. 
•I00HTI30 ?AS Y CaSOLLA!"** * * 

31 el hombre le precisa vivir en el ambiente actual y la aujor necesite» 
eeiaiaae, aablenturse para no caer es el aás bochornoso de los ridículos, 
¿puede aceptarse que dos ares que ss amen ten an suficiente alimento espi-
ritual y corporal con el pan y la cebolla?... 

!Ca! «De ninguna asnera! 
H seoesita sus IB caballos para poder atender sus anchas actividades. 

»Looo que ir al casino, acudir apLoe deportes fey» a ser posible, practícelos 

Ella he ds vestir a la ultima moda, concurrir e les salónos de té y pro
curar cautivar y eauser la admiración y la envidia de sus amigas. 

Y ente este dilema pues, el pea habrá de se un pan de oro de 18 quilates 
y la cebolla hebra de despedir dsatsllos fulgorontes y eler a perfumee orien
tales. Tan solo asi puedo aceptarse, sn nuestros tiempos, un cariño mutuo 
entre un hombre yu une mujer que les permitan exclamar con irónico acentos 
-•«COSTIíO ?AH Y CEBOLLA!** 

-Y,,..llego el final de nuestro turno ds hoy.Pero no terainaremoe a.n estes 
• tener el placer tea ,,-ustoso para nosotros.dde airigirnoa a nuestros ten en

tusiastas a impacientes concursantea...¿Cómo :eríamoa para tbrilae seateete-
eionea tan largas que recibimos que casi, casi para ceda una necesitaríamos 
• une emisión completa? Yo comprendo y hasta agradesco ese caluroso entusias
mo que loe tsaaa tan tentadores con que cuente nuestro Concurse, han des
pertado ea todos los que toaea parta en él. La extendí6n y cuidado <m* ponen 
oa sus soluciones maravillosamente dignas do al ananaes y de admiración...aás 
• •. •!contamos con un tiempo ao tan lirge cerno todas ellas mert con! Jlemos de 

| supeditarnos a une medida. Ademaos ea pocas palabras pueden decirse muchas 
ceses. A feche fide ao podemos dar aás que las que sean objeto de une centro 

^ veraia.!Todas han de seguir su turno, y tanto "SI.i-IU" le maravillóse máquina 
de coser "SIGUA", COBO yo, procuraremos complacer e loa miles de amables 
coaualeamentes qus continuamente nos honran con sus apreclabilísimas cartee. 
*!3ZCTSfA*',!le maraville 1.945» agradses como siempre su preciosa distinción.•• 
y ,yo...ique diría do cuando as encuentro el final? Lo quo no tengo más reme 
dio qus decir sLeapre que liega esta horas Señoras, señoritas y señores redi 
yentessauohaa gracias y busnas noches. 

LOCÜTOHIO 
- SedlO 
- Desde nuestro Estudio, » » 

villa 1.945! la. maravillosa 
no de selección del 
Pousinet. 

- Diatintivo.T 

ustedes de oir, ofrecido por "31 
-. de coeer RSIGUA**, el dec* 
Y EVA.! Un concurse * 
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SILUETA DE IA a^JA-H^/Orti, nuevo extremo derecha del Español* 

x x 

Vino, v i ^ s r veaáfi.6, tam ampliamente que su nombre s igue , t o -

davía, yendo de boca en igma ée todos xquienes l e v ie ron , e l pasado domin-

go, en Sarr ia* Y los más encendidos «waB«HkHrig«nx«xgjtJiH. y encomiásticos co

mentarios siguen siendo, aún ahora, e l testimonio f i e l del a g r a d o , , d § e Í 8 r f 

admiración, mqpos que produjo l a presentación del joven Yarihnr jugador t a -

fcrasense* Admiración del todo j u s t i f i c a d a , reconozcámoslo, con l a cadena de 

ac i e r t o s que Or t i fué forjando de pndBPCg pr inc ip io a f i n de p a r t i d o , y 

grac ias a l o s cuales hizo posible que e l Español contase con un a l a - l a i n¿ 

tegrada por Ort i y Jorge- a t a i x que jarki6>n55yiri^«XKJjiKg BHHHrB«f>cra3B3CtaaE 

±espocHX con su absoluta compenetración, y por e l a c i e r t o t o t a l que guió a 

uno y o t ro jugador, marcó en todo ins t an te l a pauta a l r e s to de l a delantera* 

Ort i fué, pues, resumiendo, una de l a s p iedras angulares del gran t r i un fo 

españolis ta* Y en é l t i ene c i f radas ahora e l incondicional e spaño l i s t a , y 

aun e l mismo club, sus más firmes esperanzas* El extremo derecha que t a n t o 

venía necesi tando e l Español parece que l o ha hallado a l fin*** 

Y lo ha hal lado s in r e c u r r i r a l t r a spaso fabuloso* Que no fué nunca 

m e l Español aficionado a captarse f iguras .ya consagradas,aogc pagando por e l l a s 

cantidades «MtooNte** Lejos de e l l o , mostró siempre s ingular inc l inac ión 

SíbsSáCTáFcImpo de los modestos, (üiixaixBpcExatKMgtit del queisextrajo mul t i tud 

de jugadores a l o s que, después de wmxmmmSmKMttmMSO^mKBkB pu l i r su juego, 

conv i r t ió en primer!simas f iguras de l fú tbol nacional* Siempre fué e l Es 

pañol un asiduo cu l t ivador de l a cantera ca ta lana , t an jprfoJigaxxxffBKrE f é r 

t i l siempre* Y de e l l ox dan razón nombres de t an to p r e s t i g i o como Mar tore l l , 

Teruel , Mariscal , Rovira, Llimós, entre los de ahora, y l o s Vantolrá, 

Por t a s , Solé, Trabal , Bosch, entre l o s de a n t e s , todos los cuales se s a l i e -

r o n d e l anonimato grac ias a l Español, que «aÉgOBPaúdtaBi supo adiv inar , antee 



que nadie, unas aptitudes que habrían de encumbrar a dichos jugadores a los 

primeros planos del fútbol nacional• 

Consecuente con esa norma, que tan buenos resultados le aportó por 

lo general, el Español ha dirigido repetidamente sus miradas a la cantera 

local, en incesante búsqueda de los elementos capaces de devolver al club 

su antiguo prestigio de primerísima potencia del fútbol nacional• Y el 

acierto vuelve a aonreir a los mentores técnicos del club de Sarria, que 

han dado, al fin, con un extremo derecha apoc con •Ipilflif -según se vio 

el domingo- para que no se hable más deltoctalfcaxdixm problema que la 

falta de un extremo de clase ánade* habla planteado* 



» 

NOTICIARIO ALFIL 

Bara el próximo domingo se anuncian los siguientes partidos 

correspondientes a la quinta jornada del Campeonato de Idga: 
» 

Barcelona - Sabadell 

Valencia ItttfÉi - Español 

Granada - Castellón 

Agiacion - Murcia 

Sevilla - Gijon 

Bilbao - Madrid 

Oviedo - Coruna 
* 

•i 
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3erar4o:jHa4to Barcelona trasmitiendo l a s SáSAI AflTICHI 

r.ArQTiA.iL'Aá^ mu-a 4*1 programa que v#s . prefifc 

Gerardo; Tal como .anunciamos en nuestra ultima emiei 'n y ateniéndonos a su 
gerencias de muchos radioyentes gimpatisalites, a quienes nos eomg 
demos en dar l a s más expresiva* gracias por e l in te rés que conce
den a nues t ras e l i s iones SAkAS ATTTCH* iniciamos htgf una nueva mo 
dalidad en nues t ros programas. Tias selecciones Musicales que siera 
$T* hemos ofr*ci io t ienen como fin al 14a* complacer todos lo s gus-
tos . Pero hemos omitido a aquellos radioyentes af ic ión actos a l a 
l i t e r a t u r a , prosa f Cornelia. Involuntario olvide qns en l o suce
sivo subsanaremos. A p a r t i r 4e hqy§ y alternando con maestros piro 
¿r^mas T&rtados de música seleccionaba» ofreceremos l a adaptación 

radiofónice 4e cuentos debidos a l a pluma 4e autorea faaoaos.# 
locutor*: Y 4amos comienzo a es ta s e r i e áe emisiones con l a adaptación 4el 

cuento 4s Paahkin t i t u l ado fW B$8PJ0*9 IWlRSSL^m 

Serardo: S r t i programa es un obsequio a l o s señores radioyentes de l a Casa 
Alcoholes v r t t eh . Honda de nm Pablo* 32# 

locutor*: ureadora 6e l a s cuatro Insuperables especia l idades , Anis Antich, 
Anttch Brandy, Hon jwt tch y Arpón *?ln. 

QNinréo: Plasmact&i suprema «te canela colera y abolengo! 

LOCÜTTÍ ^ t v i a yo en una t r i s t e aXdehxcla, recordando mi vida,pasada, bu
l l i c i o s a y despreocupada. So hacia n i cinco ;J1os que?llevaba e l 
uniforme de te atente del e je rc i to Imperial y a s i s t í a a ba i l e s y 
recantones. Pero c i rcunstancias de f ami l i a . . . «3 i en , *s e l caso 
que mi ex i tenc ia ahora era l a de r i co ag r i cu l to r . A mi alrededor 
no hobia vecinos próximo». 3Nl*0 • cuatro vers tas de mi finca ha
l lábase l a propiedad de c i e r t a condesa veronova. Por l o general , 
a l l í vivía tan solo el administrador. Sin embargo, durante l a p r i 
mera p riñe vera de mi vida de JFermltafto propagóse l a n o t i c i a de 
que l a condesa iba a l l ega r * l a aldea acompañada *« su marido. 
lo?baban 4# casarse y , realmente, l legaron a primero* d* jun to . 
#1 obligación como vecino más próximo era ofrecer les mis humildes 
se rv ic ios . 7n lacayo ne Introdujo. ?,a condesa era de una ex t r e 
mada b e l l e s a , y e l condo muy afable, aquella joven pareja pronto 
me hizo sentirme a mis anchas» a l tratarme como sw a un antiguo 
vecino, s i n ninguna c lase 4e cereiontas^ Paseándome por e l ga
bine te y curioseando los cuadros, repare en uno que me llamo l a 
atención dada l a ci rcunstancia de que estaba atravesado^por dos 
balados que casi se tocaban. • ¡Notable d i spa ro ! , exclame, d i r i -



C^M^jI ^ 
3 ien4one a l con4e, 

Gerar4os 8 i , fue un 4í«paro raiy memorable. ?e ro t d ígameles uste4 buen t i * 
ra4or? 

L0C9T1R: d e c i e n t e * y per4one l a inmodestia, A t r e i n t a pasas no / m o jamas 
ÉWMjBWMb teniendo por blanco una carta* 

Locutora: ¿Ser tas tu capa** 4e a t ravesar una ca r t a a t r e i n t a pasos? 
Gerardot Probare, He sido bastante buen t l r a4or f pero hace cuatro años qus 

no he t e n l i o una ] t e t ó l a en l a mano. 
L0C0T3R: Perdone mí objeción* Altesa; pero apuesto cualquier cosa a que no 

consigue 4ar en l a c a r t a n i s iquiera A Te inte pasos. 
Locai-ara: ¿ t eso? 
XtOCÜTTR; t a pun te r ía , señara, es ciaa ftt* 4ebe c^I t iTarse jorque e l d í a mem 

nos pensado se pierde l o $s* se ha aprendido, 
Gerardo: Creo que est?, usted en lo c ier to* 
¿OCUT-51: tjL t i ra4or S M excelente que he conocí4o en mí Yt*a pract icaba e l 

t i r o todos l o s ¿ l a s , «.A Teces rvi% una «ose* en l a p a r e d . , , 
Locutora:(Ríe) 
L0<HT'lR:A3e r í e usted, gqndsart?,#»91n «abar¿o f es c i e r t o . Tela una reosca y 

gr i tabas •jKuska, mí f i s t o l a ! * . XI criado l e t r a t a Inmediatamente 
una p i s t o l a cargada, ^ disparaba y hundía l a mosca en l a pared. 

Gerardos jasorabrosol., .¿Y como se llamaba? 
LCOTÜR s i S t t r i o , Aiteaal 
Gerardo; iS i lT Ío í 
kocutora;¿Usted ha conocido a S i l TÍO? 
LJCUT3R;¿^U€ s i l e he conocido, condesa? , . . t a raos amigos, ?ero desde hace 

cuíco años estoy s in n o t i c i a s 4e e l . . . . ¿ S e modo que Tuestra a l t e z a 
l e ha conocido? 

Gerardo:¿£* conocía nuy bien* ¿Tío 1* contó alguna Tes un suceso muy extra» 
ño? 

LOC^Tlft; ¿HelatiTO a c i e r t o 4uelo? 
Gerardoi "*»e 4uelo fus conmigo» 
Lacutorai iAy!••• i$o *• cuentes* por Dioa!.. .?íe 4a horror escucharlo* 
Gerardo: ?ío puedo complacerte, ^s te señor ha conocido a 3 Í 1 T Í O y parece estr 

en antecedentes 4el duelo.,.Conviene QUS sspm también como SilTlo 
se Tengo de mi , . , • •Han t ranscurr ido se i s años desde e l suceso que 
Toy a r e l a t a r l e * • • 

rs.ICA ] 

Gerardot a tábamos 4e guarnición en un puebleci to , To4o e l ¿tundo conoce l a 
Tl4a da un o f i c i a l 4e tropa 4e guarnición, Traaoft muy joTeoes y 
por aquel entonces sol ían usarse muíales Tlolentos para compensar 
con e l l o s l o que fa l t aba en nosotros 4e madures y h antoría. Habla 
en nuestro regimiento un teniente* S Í I T Í O , que haci£ a i rea 4e su 
carác te r violento I i r rasc i to le , as i cirio de sus orgías ; eso 3ra rao-
tiTO áe que sus cte^añeros, tan inmensamente majadera» como e l , l e 
adorasen . . .C te r ta noche se reunieron en ral casa para jugar a l o s 
naipes y beber champán*•.. 

Toc^s 4e mul t i tud, alegre y bu l l i c i o sa . 

Gerardos ¿que descarte t i ene uste4? 
tOCUTMRi Tíinguna. 
Gerardo ( modificando l a TOS) p u e s t o Telnte rub ios . 
tOCtJTOR: Acepta, 

7)ISHI1 



• 

l e ra r4o : JDoCbi (Implicando) Tenia yo por céstumbre no d i s c u t i r l a * jugadas 
n i hacer observadones .Si e l que acontaba se descontaba M i asar* 
yo pagaba lnme4iatáñente l a 4 i ferencia o apuntaba e l r e s to . Mis n 
computaros / a l o sabían y en na4a se opanian a n i l i b r e a r b i t r i o ; 
pero es e l caso que ent re nosotros ae hal laba Si lv io aquélla noche 
Tañíala ¡ a r t* ea el juego, fSMt l* una equivocación 4e un punto. 
To cogí «1 yeso y r e c t i f lipi4 l a apuntación* 

ZlOJTTRt jfcm |4 r l tan4o) ¿Romo ae atreve JWbofc* *.*iHe ha ofeo4t4o usted!** 
fpor vida de que l e voy a. . . I 

Vos: |<3uida4o9 S l lv io 9 sue l ta ese candelabro! 
X.3CUT7U jBe l o voy a e s t r e l l a r en l a cabesa a es te necio! ¡.Dejaue!... i JUn-

ca he ü o m t U á j que se me t r a t e 4c traioposol**. | Suéltame* 
^os: |0almn9 Silvio* calma! 
LXTJTXis |Al diablo l a calma!. • • ¡IteX iendrise» t en ien te ; l e voy a qu i t a r l a s 

¿anea de t r tanse COMO a un t r ansioso I 
Gerardot |S l lv lo 9 hágame e l favor 4e r e t i r a r s e inme4iatamente y 4e grac ias 

a 91os de que esto anja ocurrido en rol casa! • • • |TJ.evenaelo tcaba
l l e r o s ! 

T ^ c n r a : j3íe voy . . . j ?e ro r ec ib i r á u*t*4 l a r i s i t a #e mis padrinos! 
Gerardo; ^etoy a su elsposiel&i* 

el ru ta? 4e itucnedumbre 

Gerardos «naneóla*••* 
•o*s Ifo te twt r i t s iUMj que llegaremos t a rde . . . ¿Pe ro gwe íiaces ea ese cero

so? 
Serardo: Llena*»* l a gorra de cerezas . He ae apatecen e s t a mañana (Habla CO

MO s i tuviera i a boca l l ena ) Soten jugosas y frescas,. ,* jes una 4e-
l i c i a ! (ruido como s i escupiera l a semilla) A4eiias» 4a Disto e l 
escupir l o s huesea****** siffio 4e mala educación, eewrongo en elloa* 
pero aquí no nos ve aad ie . 

Vozt Bueno, 0*4 .<io... ¿ate p r i a ^ Si lv io y sus padrinos 4eben es ta r esperan4o* 
Gerardo: "*»*tá felón* vanos a l l a * . . . ¿ q u i e r e s una cerosa? 
VQZI Admiro tu sangra fría***¿3o t e 4a xaie4o Xm i4ea 4e morir? 
Gerardo;(THCRienda un hueso) |B&U» quien habla de leorirf•••XLra» ahí e s -

tan. ..*}Muy bucsioo 4i%a* caballero si 
RTJFiM n* WOH JWDJO LOS BtPWTfl »TAS 

AttWJTA JK6 •aMBffW »*L FONDO 

alift s i Mü primaveral y el c a lo r coi -erizaba 1* hacerse s e n t i r . . . 
Aeí9pu*s9 yo l legue llevan** l a guarrera colgada 4*1 $®bls9 que 
apoyaba m un huwbro, Al propio tie^^o iba consumiendo l a s ceru
sas 4e n i gorro. S i lv ia paréela MU/ n*rvioso t impaciente por raa-
t í l T I , L*#* padrinos midieron l a 41*ta*icla de doce pasos* A S i l 
vio l e toco disparar primero* pero su i r a era t a i vehemente que9 
sin 4u*a temeroso de que l e f i l a r a e l pul so 9 m« ce4io el derecho 
40 4taparar *1 ¿,?Luaro* ftecnac* *1 ofreciíalento. Propusieron echar 
sue r t e s . "51 primer numero I füagi l yo. deposi te l a guerrera y ^1 
g¡ >rro soa l a a cereras en ex suelo, levante mi p i s t o l a y apunte 
cuidadosamente* 7o sentia. l a m*mvr ánimos Ma4 contra S i lv io , y no 
deseaba su ituerté* Así que tan aylo quise 4ar le a enten4er cuan 
f á c i l * me h&oria si4o q u i t a r l e l a v i d a # . . . p a r a e i l o l e atrévese 
e l g^rro de un balase , ^s t jy seguro de que s i n t i ó e l roce de l a 
ba la en su cabello* p*ro no se ilBSilfS» "•fífs su ve39 cabal lero!•* 
l e 4-ljt* Recogí e l gorro con l a s cerezas y espere tranquilamente» 
coiii^fidolas* a qu« disparase* S i lv io permaneció twiovil* eacu-
4xiñan4otaa9 tra£aa4o9 aiai 4uda» 4e descubrir en mi r o s t r o una son* 

a ^ p M p 4 f i t | 



b r a de inqu ie tud . Yo f r en t e a l cañón de su p i s t o l a , seguí sacando áe l a 
go r r a l a s ce rezas maduras, que comía^para luego e scup i r l o s hue
s o s . Mi abso lu t a i n d i f e r e n c i a p a r e c i ó enfurecer a g i l v i o . 

LOCUT3R: ¿que voy a conseguir* c a b a l l e r o , pr ivándole de l a v i d a , s i no s i e n 
te n i e l menor temor por e l l a ? 

Gerardo; Bs esa una pregunta» S i l v i o , a l a que us ted mismo habrá de c o n t e s 
ta r se» 

LOCUTOR: Por l o que p a r e c e , us ted no e s t á ahora para pensar en l a m u e r t e . . • 
Y pues to que u s t ed se propone a l c o r z a r , no qu ie ro e s t o r b a r l e . • 

Gerardo: Si d i ce # eso por l a s ce rezas , l e aseguro que no me e s to rba us ted 
en l o más mínimo.Sírvase d i spa ra r o haga l o que l e pa rezca . A us$ed 
l e queda reservado es te d i apa ro , y en cuento a mi, siembre e s t a r e 
a m disposición* 

LOCUTOR; i ' fstá b i en , aduí to su s u g e r e a c i a l . . . i$o d i spa ra re hoy, pero quedo 
«O l i b e r t a d de h a c e r l o cuando yo juzgue que us ted tendrá miedo 
ante el caftán 4e mi p i s t o l a ! . . . . j A Ü o s , . . . . e s d e c i r , h a s t a l a v is 
t a ! 

T ! <JITDO St/¡u*4<x fff&f***. , 4,^¿¿«**^ 

Gerardo: Pasaron cinco años y me c a s i , A e s t a casa debo l o s i n s t a n t e s njás 
sublimes de mi vida, y a l laísmo tiempo uno ¿e IOÍJ x*ecuerdos mas 
penosos . , . • .Un d i a , a l anochecer, dimos mi esposa y yo un paseo 
a c a b a l l o . fíL que B o t a b a mi mujer comenzó a aesiuandarse y e l i a ^ 
a sus t ada , M entrego l a s r i e n d a s , decidiendo volver a casa a p i e . 
Yo cabalgué de l an t e . Jfcl t i p a t i o r i un coche de camino, y me d i 
j e r o n que en p i despacho me e s t aos esperando un c a b a l l e r o , üs te 
hab ía rehusado dec i r su nombra. Snt re en l a hab i t ac ión y vi en 
l a penumbra * un hombre con barba y # c u b i e r t o de polvo . Me esperaba 
j u n t o a 1H chimenea.. .Me accatotti a e l , t r a t ando de ¿ecordag sus 
f acc iones . MÚSICA B"? &»©©• «BBSMXSUY1 

LOCUTOR: (Con vos concentrada) ¿?ío me has conocido, conde? 
Gera rdo :{Si lv io ! 
100-113: SL mismo.. .Reservo un d isparo y he veui í j a d i s p a r a r . . . ¿ f s t a s p r e 

parado? 
Gerardo: Lo e s t o y * . . . .Cuenta doce p a s o s . Yo no me muevo de donde « a j a m e 

encuent ro . Supongo que t i e n e s bas tan te y ^ 
LOCUTOR:(Algo v a c i l a n t e ) Supones n a l . enciende iaas v e l a s , t e l o r u e g o . . . . . 

éA¡b|, / c i e r r a l a p u e r t a . 
ASOS • UffA PAUSA 

Gerardo: ¡Ya e s t a . Te ruego que d i spa ra s l o a l t e s p o s i b l e , an tes de fue r e 
grese mi mujer! 

, OTA PADSA» AWOTA fes tm$® 
LOCUTOR: ("Cada vez mas v a c i l a n t e ) S iento muchistao que l a p i s t o l a no e s t e 

cargada con huesos de ce reza . Una b a l s pesa demasiado. . . .y» a todo 
e s t o , me parece que l o que nácenos no es un duelo, s ino un homici
d i o . Yo no acostumbro a d i s p a r a r sobre un i n d e x e i s o . . . " R e c e m o s 
de nuevo. Volvamos a echar s u e r t e s pa ra ver a quien corresponde 
d i s p a r a r pr imero . 

Gerardo: T s . ^ . . e s t & b i e n . . . . . 
PAUSA 

LOCUTOR: Tienes Imitas suer te» conde, Jsaxüsssar:xx£Z±xxxjzmaacxm tuyo es e l 
pr imer numero. 

Gerardo: {Contando) ü n o , é o s , t r e s , c u a t r o , c i n c o , s e i s , s i e t e , u c h o , n u f v e , d i e z , 
once,doce. 

W:\ 9J0BJU CIÍ BLOjffiO 
LOCUTOR: Bi r e l í d a d , conde, t i e n e s m&l*<**uerte. Tu b a l a ha dado ene se cua

dro . 

wane* V* ÍCRBO 



0crar4o:(^ #AicnrsH) s i 9 4ias>«ire y9 • » • * • • a »4oe# e r r e e l t i r o . S U t i o t«* 
u t a en aquel manante »m aapeeto rarOiaente ainicatrw* i p ^ ka*¿* 
K l . * , ^ » f l t < 1* puerta «a abarco y 9 lana;*!**» 1124 *ju*a g r i t o 9 
Ma®Ha9 n i capoaa9 « l i d :>rec^it&*ian¿ant£9 adían* OH*I en « l a ter%* 
MMb N ¡?reaet*«la m* 4a• o l r i f y o r conpl* te l a %attar* .tria* 

• > Í « J 

9crmr4o:¿?fo vea . queriea» que eata^oa ttiramt»aná0?„»¿T« hae nrniltNl'lT, ^TMÉ, 
>efce im *a»e *e *¿ua y aeeroate^ .Voy a pwaa^rtarte a uno 4e mía 
aati*ia>a oeapaftaroa* 

Locutorat Digaraa uate49 caba l le ro , ¿aa c i e r t o l o que alna a i Ma*lá9f«**4ai 
?er4a4 qua orortean uete tee? 

Locutor;5u njjriaa, eeñora con4*ea» eue.le ttrcfte&r«,»13na ?c*9 br»»ean4o9 xm 
t r a t o 4a trampoao«.#r>t.ca ?a*9 teggiwmi» tajalán» *4<e p u j a r a i t a t a 
garra y» cierno r* «r om*aa4e 9 acá ou áe e r r i r a l t l ro .Abw \ * v / * 
quien 4aeoa ororiCar* 

locutor* ¡¿'jne fcaee aaif4 % . .¿Par que ayunta eu y l a t e l n acatan • * mari4G" 
Locutor: (n ia les ) Arome o 9 tabora cetieeaa* 
Locutara;%* aupllco t e a e e l l c r o U . »« i?or 4io*9 n o . . . J 
Ocrar4o:iL€?*otatc9S4a*aa, ee aergoiusoaet».»*? en cuente a uate49 eatoallfre9 

¿cuanáo 4ejar& ee tarlarec 4a una 2vi»re awjer?*««¿Va -iata4 a 4 ia-
p^rar a i o not 

Locut »r$*o Ciapnrare. *ct$y ea t i afeóte , fíe ? t« to tu a ^ u a l g n 9 tu U**l4ea. 
Te ha oteligaAe a 4in^iyrax contra mi. Va piaa &aa..*.Te entrego a 
tu oonc&crteia^cou^renAca?...! \n*9to4&?ia 4ea**j ac la ra r un '¿unto: 
Cn*n4o t e ba t ía te» eonmi£o M i fwkmntm flB* fue tu in anolon 4f¿;c?a» 
trauma rúa era» capa* 4a KA tanta* pera que; ¿iseferiuif eo»c^*teraia , 
*X 9«HUn 4** n i v i4a # . . ?uae bien9 n i r a aa te 4xe¿jaro y C3&?xfcu4araa 

*e yo también t#i Hago ceaion 4a tu *iáau 
*: 

Oeraz4^t(^cilieai]Ao) a i i e i g ei»t*ba / a Junte a l a puer ta cuel lo aa bable 
aa£t Al l í ee 4ecu*o y9 vol*i*n4oaa hac ia e l cu*4ro &¿jujara»4o por 
mi» ateo >ro *obra 4\ eoei ata i u t e r asftmVa4o.. .¿C r^v*.;ifii ustett 

tftora por que 1^ 4 l ja que e<& t3jaVi ia UÍI 4¿s§y&ro i4^i4orafela?**f S«« 
L ^^ éamoetr^ia S i l f i o qma aet cow--> yo cometí l a V»U^«n4rooa4a á€ 

4arla n <mtan4ar l a i f l ima la te mi ^un ta r ta a l atx^ifea^rl»! cX s > 
r ro 4a un dlo^aro» riaci^iéole aa í consciente 4on 4a «a Ti4af a l ? 
S i l v i o , n »u t e s ¿«a u?*oi% 4nao uria paNMfea 4-j au puntar la i n f ^ l i b l ^ 
• •»c«m ¿Q c*ia¿ nía tn4lcaca qua a i no A l a d r o coa t ra ü.i no íuó por 
tareor a %rtnx a l t , t ro t alna ¡?or c i e r t o arranque 4e colilaaa qf&a H 
tabule o a parímartu^ l a Ti4a###* 

Locutora : ( n u/ arooeion^4s)«9.$éa xxx EJI-LYÍO ia. i ia en aüa «^wioa9 caballaro9 
pu<*e c r e a r l e . «vTua un 4i4^^xo que9 w taj?4üd9 zac*>r4are to4a a i 

• 

LOCOTim Ĥ m aacucha4c uatc4ae xma a4a9t&ei&i r^ci ¿f Mica 4el üMttfcg 4e 
ffaaülrihi t l t i l a 4 o "Tin X>iaj>aro afeitorVale*» 

aerar*ot"Duranta l a t?mtalín aaiuanai lATil^ AVTSC 
Locutorai La aBiet^i 1\LA3 á^TiaS »e un ofreequi? a I04 aedoxaa raáig/*ntaa 

4*? 1« Caaa .Ucohalea Antich# craa4ora 4e i a e cuatro eapaeia l iaa-
* • • 

3erar4ot « l i a vnticíi9 jvitlch Bran4y9 Aon Antleh J \rpoa 5ta* 
Locutora: Le» pro4uctoa í n t i c a awrtt t tim lúa lieO»ee ee^aHolea en e l mada 

antero . 
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a e r a r í a ; t i ¿ U & a l t r i a "A3* AAtteH* «at ra neutro t e e t l f l — * j j ae taywMll 
4e una manera la^iarntlfel* ¿or « * HgáiqiWtaa» -

LocuVjra; ^ue4s 4eclre<* que e l a le ¡atol t r e* *.V5* APtlefe e* e l imm .wutxo 
que aa ie te &$y i.ta en «X nona to» 

<*erar4i; 7* a l uateo que,¿iu«4* garrctt laar 4e M i mauera a'eaoluta loe s»*o* 
éucto* que con «1 te alabaren» g 

Locut i rax t i^ fa 'orleaateé 4e perfumarla / temas ftwi—twtm *• l abora to r io 
4eben tener bien presente que e l §1 a lc^uj l $ree A3 Antlch* » -
t r a neutro recUf ic*4o § taej orara su ;?r ¿ lunct«« 

Oerar4o; 1*51 aleo&ol 9rtt;cn es al a le mal ^erTeotol 

aerarán;Recuerden que nin¿un <;<x&btn*4o j>»e*e *er perfecto «la jue^wi Ola 
Locutor%% ^1 .urpwi $ül vi el Matiz j u s t o 4e e^bjr / fort&lesa» 
9eravÉtt1 H lXe¿ar l a fton del e$m*1naéft»%» 
LocutorH:***:** >l?t4en-que es t a l l e n Xm h>ra 4eX m*?Ott l in* 
aerara 3: tan e#¿>ee.t.'2Xi4a4 4e Xa Cas** ^ntiefr 
Looutorat mt ioh 
Oerard 3$«**X»a marca 4e confianza para to4^e Xoe •fntftníi i4oe# 

aor,?- as »¿n*ra 
Locutor*;! 4a#aoe ¿*or eonc^ui4a nues t ra ei&iaiSn 3\l>m AVTICH «te &JJ# -iaiKo 

l a * gracia* a t34oe Xas «aflorea radioj&tt** ^^r au a r añ i l t«iaá a i 
i i n t m i s a * nueat ra eral s e n * 

3e ra r4 ; ; fe £Lri4en que l a * cuatTo e*¿*ea;Ulí4a4*s.. % 
Loeutera:Anis i a t i s k - -totlcH r>ran4yt Sesi fc-ticU | H&m Un*.. 
Oeraríii; ## Aten acre41 tacto icr^iítiTn|WWte» 4ss4*¿ uacc cerca Ae un s lg lo f a 

l a C&sa ¡fcCtta* ¿¿¿abóles ¿a t icu , Boa** M tai Pa&l** 18» 
Locutorai|?!:iy bueuas noe/¿*sl 



Ho ocurre lo/ mismo con el oro y los ingeniemos «caminan aho 
ra y estudian la posibilidad de proseguid el filón mas a"bgo toda
vía.*'Hablan incluso de llegar a profundidades del orden de 3.600 
metros. 

» 

A tan considerables profundidades se plantean problemas te'c-
nicos nuevos de los que por su intere's vamos a decir algunas pa
labras. ül suministro de oxígeno y de aire respirarle es muy fá
cil de resolver ya, que incluso actualmente las cantidades sumi
nistradas son superiores a las que podrían ser necesarias. La di
ficultad reside eserre-i-a-lment-e- -en el- mantenimiento de la tempera
tura y de la humedad dentro de les límites en que el trabajo ma
nual permanece posible. 

Un hombre trabajando a plena potencia desprende aproximada
mente 250 calorías por hora, que se eliminan en gran parte en 
forme de sudor. Si la atmosfera es demasiado húmeda para cue la 
evaporación del sudor pueda efectuarse, la temperatura del cuer
po se eleva y el trabajo se hsce imposible. Las cifras relativas 
a las cantidades de calor desprendidas en las minas profundas y 
que se trata de combatir para permitir su explotecio'n causan estu
por a primera vista. En la Wiifewatersrand de que nos ocupemos, 
si se toma como temperatura superficial media 15 grados, a 3.600 
metros de profundidad de acuerdo con el grado geote'rmico del lu
gar la temperatura se elevara' a unos 49 grados. El calor proce
dente de las rocas puede ser evaluado en 1C millones de grandes 
calerías por hora. A esta cantidad ya formidable hay que añadir 
ctrass la principal es la auto-compresic'n del aire enviado a la 
2iina~como consecuencia de la diferencia de presio'n utmc'sfe'rica 
en el suelo y 3.600 metros mas abajo, que actualmente alcanza en 
las minas existentes 5 millones de calorías por hora. Si se eva
lúa el calor desprendido por los trabajadores, los explosivos y 
las maquinas de todas clases que funcionan en el fondo, puede 
calcularse en unos 15 a 20 millones de calorías el calor que los 
ingenieros deberán eliminar por hora. 

Una buena parte es desde luego arrastrada automáticamente 
por el aire <̂ ue asegura la ventilación, y haciendo el balance de 
la instalación de aireación se llega Resultados bastante curio
sos. ¿¡s .así que para cada tonelada de mineral extraída del pozo, 
ha debido hacerse circular de 5 a 10 toneladas de aire en la mina 
y que para 20 toneladas extraídas, la ventilación se lleva 1 to
nelada de agua de aquella, Bate alto contenido de humedad es de
bido al empleo de agua para evitar la silicosis de les mineros, 
puesto, que las rocas cuando son disgregadas por medio de explosi
vos dan polvos silicosos cortantes que atacarían los pulmones. 
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solución Que como mq.8 natural se presenta, es la de for
zar la ventilación. Pero esto tiene un límite pasado el cual hay 
que "buscar otro procedimiento de -refrigeración. Los estudios y 
experiencias que se han llevado e cato han demostrado que conven
dría reemplazar el aire como medio de transporte de frigorias,tal 
salmueras análogas a las utilizadas en las instalaciones frigo
ríficas, soluciones a "base de cloruro de calcio o de magnesio* 

2J 
la airer&encia ae presión axmosrenca y 
los TDOZOS de descenso y de extraccio#n debera'n de la superficie hasta 3.000̂  metros o 
preferibles en secciones, para que la 
frenos noles haga hundir. 

cntínuos des-
ior el contrario si serán 
presión lateral de los ter-

Vemos pues que si el problema 
didad, nq se halla por si rnismmo fuer 

las minas de gran profun
de las posibilidades tec-

nicas actuales, plantea sin eraba rgo problemas accesorios muy im
portantes que interesan no solo al ingeniero si que tambie'n "al 
fisiólogo, cuyo concurso tan a menudo a de "buscarse hoy. dia en 

de la te'cnica, las diversas ramas 

• 
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31 Olí OAS JC7TICH 
ai m m N S rssr s s s 3 ssss ss ss Si s sssr s s s as 

(Dia 18 d e , O c t u b r e , de l a s 21 h . á lafl 21 '30 h . } 

FZJfc^P d\ Irkfetcn $*4sp*L \?,, ¿«s^K Si WA 

Sexaráor iRat l f i B a r c e l o n a t r a a m t t i e n d o l a s SAlAS ArTTICH! 

MAYOR vmmm ?$ 

G e r a r d ; : ! hora d e l progíj^aa que Vds. p r e f i e r e n ! 

I 

• 

J; Tal como anunciamos'en. n u e s t r a u l t i m a emis ión y a t en iéndonos a su
g e r e n c i a s de muchos r a d i o y e n t e s s i m p a t i z a n t e s , a qu ienes nos c jia^la 
¿eraos en áeX l a s rías e x y r e s i v , g r a c i a s por e l i n t e r é s q u e c o n c e - " 
den a n u e s t r a s emis iones SALAS ANTICH, In i c i amos Roy una nueva K Q -
á a l i d a á en n u e s t r o s programas . Las s e l e c c i o n e s m u s i c a l e s que siem
pre nciuos o f r ec ido t i e n e n como f i n a l i d a d complacer todos l o s g u s 
t o s . Pero he. amit ido a a q u e l l o s r a d i o y e n t e s a f i c i o n a d o s a l a 
l i t e r a t u r a , p r o a s y comedía. I n v o l u n t a r i o o l v i d o que en l o s u c e 
s ivo subsanaremos, A p a r t i r de noy, y a l t e r n a n d o con n u e s t r o s pija-
gi s v a r i a d o s de mús ica s e l e c c i o n a d a , ofreceremos l a a d a p t a c i ó n 

r a d i o f ó n i c a de c i e n t o s aeb idos a l a pluma de a u t o r e s famosos, / 
X o c u t o r a : Y tamos comienzo a e s t a s e r i e de emis iones con l a a d a p t a c i ó n de l 

cuento de Pushlcin t i t u l a d o «W¡ DISPARO 1 ÍUBXS«« 

M > M •*¥•«»*• *» 

Ser r d o : 

l o c u t o r a 

S s t e programa, es un obsequio a l o s s e ñ o r e s r a d i o y e n t e s de l a Casa 
Aleonóles Ant i ch , Ronda de San P a b l o , 32# 

T e a l o r a de 
i cn , non&a ae san j^aoj-o, o ¿ . 
l a s c u a t r o i n s u p e r a b l e s e s p e c i a l i d a d e s , Axiis Ant ich , Ant ich Brandy, Ron Ant ich y" Arpón §tó« 

l a , ion suorema de ranc ia s o l e r a y a Gerardo; Plasmacion suprema i d a s o l e r a y abo lengo! 

LOCUTOR: V iv i a yo en una t r i s t e a l d e n u e l a , r ecordando mi v ida¿nasada , bu
l l i c i o s a y despreocupada . &o h a c i a n i c inco años q u ^ r i l e v a b a e l 
unif )r,ie de t e n i e n t e 1 e j e r c i t o i m p e r i a l y a s i s t í a a b a i l e s y 
r e u n i o n e s , Pero c i r c u n s t a n c i a s de f a m i l i a . . . . " i en , es e l caso 
que mi e x i t e n c i a añora e r a l a de r i c o a g r i c u l t o r . A mi a l r e d e d o r 
no h á b i a vec inos p róx imos . Pero a c u a t r o v e r s t a s de a i f i n c a ha 
l l á b a s e l a p r o p i e d a d de c i e r t a condesa Veronova. Por l o s n e r a l , 
a l l í v i v í a tan s o l o el a d m i n i s t r a d o r . Sin embargo, d u r a n t e l a p r i 
mera p r imavera de mi v ida de #e m i taño propagóse l a n o t i c i a r e 
que l a condesa i b a a l l e g a r a l a a l d e a aoo a*a le su mar ido . 
Acabaoan ée c a s a r s e y , r e a l v e , i t e , l l e g a r o n a p r imeros de j u n i o . 

i o b l i g a c i ó n coi^o vecino más próximo e r a o f r e c e r l e s mis humildes 
s e r v i c i o s . Oh l a c a y o me i n t r o d u j o . La c o n d e s a . e r a de una e x t r e 
mada b e l l e z a , y e l conde muy a f a b l e . Aquel la j oven p a r e j a p ron to 

.20 sen t i rme t is anchasx a l t r a t a r m e como « a u n a n t i g u o 
v e c i n o , ' s í i ninguna c l a . e de ceremonias. , Paseándome por e l ga 
b i n e t e y cu r io seando l o s cuad ros , r e p a r e en uno que me l l a n o l a 
a t e n c i ó n dada l a c i r c u n s t a n c i a de que e s t a b a a t r a v e s a d o ^por dos 
b a l a z o s que c a s i se tocaban* "¡J ío taole d i s p a r o ! , exclame, d i r i -
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giendome a l o n d e . 

Gera rdo : S i . Fué un d i s p a r o muy memorable. P e r o , d igame,¿es u s t e d buen t i 
r ado r? 

LOCUTOR: e x c e l e n t e , y perdone l a inmo e s t i a . A t r e i n t a ^asos no y e r r o jaínas 
s±xádtsjccat t e n i e n d o por b l anco una c a r t a . 

^ i o c u t o r a : ¿ S e r i a s t u oapaftp &e a t r a v e s a r una c a r t a a t r e i n t a pasos? 
Gerardo: P r o b a r e . He s ido b a s t a n t e buen t i r a d o r , pe ro nace c u a t r , JIos que 

, no he t e n i d o una f i s t o l a en 1 ano. 
LOCUTOR: Perdone mi o b j e c i ó n , A l t e z a ; pe ro apues to c u a l q u i e r cosa a que no 

consigue dar en l a c a r t a n i s i q u i e r a a v e i n t e p a s o s . 
#^fiocutova: ¿Y eso? 

LOCUTOR: La p u n t e r í a , señora , es cosa $ue debe c u l t i v a r s e parque ex d i a rae« 
nos pensado se p i e r d e l o qur se ha ap rend ido . 

Gerardo: Creo que e s t á u s t e d en l o " c i e r t o . 
LOCUTOR: Hl t i r a d o r mas e x c e l e n t e que he conocido en mi v ida p r a c t i c a b a e l 

t i r o todos l o s d i a s . . . A veces v e í a una mo^ea 8» l a p a r e d . . . 
L o c u t o r a : ( R i e ) 
LOCUTOR:¿Se r i e u s t e i , c o n d e s a ? . , . S i n embargo, es c i e r t o . Veía una mosca J 

g r i t a b a ; *|KuzAa, mi p i s t o l a ! * 1 . SI c r i a d o l e t r a i a Inmeá ia táñen te 
una p i s t o l a ca rgada . S i d i s p a r a b a y nnadi l a mosca en l a p .red. 

Gerardo: j a sombroso ! . . .¿Y como se l lamaba? 
LCOTUR : ¡ S i l v i o , W-teza! 
Gerardo: j S i l v i o ! 

^Locu to ra ;¿Us ted ha conocido a S i l v i o ? 
LOCUTQR:¿que s i l e he conocido, condesa?»*^Xramos amigos. Pero desde hace 

c inco arios e s t o y s i n n o t i c i a s de e l . . . .¿De modo que v u e s t r a A l t e z a 
l e na conocido? 

Gerardo:¿Le conoc ía muy b i e n . ¿lío l e contó a lguna vez un suceso muy e x t r a 
ño? 

LOCUTOR: ¿ R e l a t i v o a c i e r t o duelo? 
Qeraréoí I s e duelo fue conmigo. 

^ L o c u t o r a : ¡ á y ! . . . |?To l o c u e n t e s , por Di o s ! . . . Me da h o r r o r e s c u c h a r l o . 
Gera rdo : So puedo c o m p l a c e r t e . Usté señor na conocido a S i l v i o y pa rece estar 

en a n t e c e d e n t e s de l d u e l o . . . C o n v i e n e que sepa también como S i l v i o 
se vengo de ia i . . . . .Han t r a n s c u r r i d o s e i s años desde e l suceso que 
voy a r e l a t a r l e . . . 

MÚSICA 3Ü ^OííDO -

Gerardo: Istateaiios de g u a r n i c i ó n en un p u e b l e c i t o . Todo e l mundo conoce l a 
v ida de un o f i c i a l de t r o p a de g u a r n i c i ó n . Sramoá muy j ó v e n e s y 
p o r aque l en tonces s o l í a n u s a r s e modales v i o l e n t o s p a r a compensar 
con e l l o s l o que f a l t a b a en n o s o t r o s de madurez y h o n o r í a . Habia 
en n u e s t r o r e g i m i e n t o un t e n i e n t e , S i l v i o , %ue h a c i a a l r d e de su 
c a r á c t e r v i o l e n t o e i r r a s c i b l e , a s í como de sus o r g í a s ; eso ^ r a mo
t i v o de que sus compañeros, t a n inmensamente majaderos como e l , 1 
a d o r a s e n . . . C e r t a nocne se r e u n i e r o n en mi casa p a r a j u g a r a l o s 
n a i p e s y beber cnampán». . . 

wsmrmm MÚSICA DI wsm * c ^a * 
^ DISCO ^ ^ M ^ X ^ *€tfJ+rtAÍ£i *** "J / 

\^ivv\«rJ-^X Voces de m u l t i t u d , ü l e g r e y b u l l i c i o s a » 

Gerardo : ¿que d e s c a r t e t i e n e u s t e d ? 
LOCUTORs Ninguna. 
Gerardo ( modi f icando l a voz) Apuesto v e i n t e r u b l o s . 
LOCUTOR: Acepto . 

TTA HL rm^mm m ?O:ÍDO 
MSlEtNUYl 
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& 4oj íftrabbí ( p i l c a n d o ) Tenia yo p a r costumbre no d i s c u t i r l a s ¡Jug 

n i a c e . ) jyerv i c i o n e s . S i i i que $ s ba se de scon t aba por a z a r , 
t Inmedi i t e l a d i f e r e n c i a o apun taba e l r e s t o . Mis 2 

compañeros ya l o sab ían y en nada se ;. m i n a n i l i b r e a r b i t r i o ; 
geiNa e s e l caso que e n t r e noeo t roa se h a l l a b a S i l v i o a q u e l l a ñocha 
TomanAi en e l j u e g o , cometió una equ ivocac ión de un punto* 
Yo cogí i yeso y r e c t i f i q u e l i n t a c i a n . 

£0 WL% zXnx. ( " r i t ndo} ¿Oocio se a t r e v e xücbot? . . . p i e ha ofendido u s t e d ! . . 
¡Por v ida d i que l e voy a . . . I 

: iOuldado, S i l v i o , s u e l t a e se c a n d e l a b r o ! 
Mi | 8e l o voy H e s t r e l l a r en l a cabesa a e s t e n e c i o ! ¡Dej m ¿ e ! . . . p u n 

ca he t i d o que se me t r a t e de tramp o s o ! . . . | S u e i t amesi 
ZX ¡Calma, 3 i i v i j , calma! 

: ¡Al d i a b l o l a c a l m a ! . . . jDeí ien dase , t e n i e n t e ; l e voy a q u i t a r l a s 
; d i t r t a r a e c a un t ramposo I 

i rdo : ¡ S i l v i o , ; e l f a v o r de r e t i r a r s e Inmediatamente y dé g r a c i a s 
a Dios ue e s t ) haya o c u r r i d o en mi ca sa ! . . . ¡ L l é v e n s e l o , c a b a 
l l e r o s ! 

JR: ¡lie v o y . . . ¡ P e r o r e c i b i r á u s t e d l a v i s i t a dé mis p a d r i n o s ! 
*. i s t o y a su d i s p o s i c i ó n , 

(1 LA ÍJJ3IGA POPTJLAH Y ' * 
e l r u i d o de muc . fbre 

Disco n*ti+«Jl rft9ít#c4^c m SOLUTA. 

Gerardo: A ?cia.... 
%\ fo t e e n t r e t e n g a s ^ que l l ega r emos t a r d e . . . ¿ P e r o q ie haces en ese c e r e 

zo? 
3 e r a r d o : Llenarme 1 p r o a c e r e z a s . Se me a p e t e c e n e s t a mañana (Habla co

mo s i t u v i e r a l a toooá Llena) Isttfti j u g o s a s y f r e s c a s , .,. í e s una áe 
l i c i a ! ( r u i d o como s i e s c u p i e r a l a s e m i l l a ) Además, da g u s t o e l 
e s c u p i r l o s h u e s o s . . #15s s i j n de mala educac ión , convengo en e l l o * 
p e r o aquí no nos vi . d ie¿; 

s: Bueno, . . . ( ^ i t e p r i s a s S i l v i o y sus p a d r i n o s deben e s t a r esmerando. 
S e r a r d o : ^ i t a b i , >n a l i a . . • . ¿ Q u i e r e s una c e r e z a ? 

g? Admiro tu i a n g r e T r i a . . . ¿ o t e da miedo 1 i d e a de m o r i r ? 
r a r d o : ( ^ s c u J un hueso) ¡Bau, quien h a b l a de m o r i r ! . . . i r a , a h í e s -

t a n . . . . 1 y raenoe l a s , [ l l e r a s ! 
• LO D15 700*3 DAJCDO 1 DÍAS 

• 

lo 

AUK^ITA ^L ^OLTI 1 L PONDO 

l i a ^1 «)1 a v e r a l y e l c a l o r comenzaba a h s o é r s e s e n t i r . . . 
i , ÍU^^ , fe l l e g u e l l e v a n d o l a g u e r r e r a co lgada de l s a b l e , que 

)oyaba en un hombro. Al >piO tiempo i b a consumiera.o l a s c e r e -
s de mí >rro. S i l v i o p a r e ó l a nuy n e r v i o s o , imj c i e n t e por ma

t a rme . Los r inoe mid ie ron l a d i s t a n c i a de doce p a b o s . A S i l 
v io l e toco Étsp&rar p r ime ro , p e r o su i r a e r a t a n vehemente que, 
s i n »iu¿a te ¡so .ue l e f a l l a r ^ e l p u j s o , "me c e l l o el derecho 

e l p r i m e r o . Rechace e l o f r e c i m i e n t o . P r o p u s i e r o n echar 
s u e r t e s . 7EL pr imer numero l / s ' yo . Depos i t é l a g u e r r e r a y el 

.=rro o/a l a s c e r e z a s en e l s u e l o . Levanté mi p i s t o l a j¡ tinte 
cuic- n t e . l o s e n t í a 1J tar animosidad c o n t r a É l l v i o , j no 
des*-. su m u e r t e . A s í que t 1 s u l o q u i s e d a r l e a t e n d e r cuan 
f á c i l * rae h a b r í a s i d o q u i t a r l e l a v i d a , . . . p a r . l i o l e a t r e v e * * 

1 - j r ro un b a l a z o . Ifctoy seguro de que s i n t i ó e l roce 
l a en su c a b e l l o , poyé no se inmuto, * j ! 3 su vez , c a b a l l e r o ! 1 1 , 

1 d i j e . Heoogf e l g o r r a con l a s c e r e z a s y e spe re t r a n q u i l a m e n t e , 
. e n d o l a s , a qu<¿ d i s p a r a s e . S i l v i o pema&ocio liara o v i l , e scu -

r i ' jme, t r a t a n d o , s i n duda, de d e s c u b r i r en mi r o s t r o u.i : aom-



LOCUTOR: 

Gerardo: 

jtíra ¿e inqu ie tud . Yo , í r en t e al cañón de su p i s t o l a , seguí sac ...o de l a 
• r r a l a s cerezas i a r a s , qtte comiá^para lu i escupir los uue-

SQS* Mi abso lu ta ind i fe renc ia yare ele enfurecer a Silvio» 
¿que voy a conseguir , c a b a l l e r o , privándole - v i d a , s i no s i en 
te ni e l menor temor por e l l a ? 
Ss esa un- pregunta* S i l v i o , a l a que us ted mismo habrá te c o n t e s 
ta r s e . 

LOCUTOR: Por l o quf _ . rece , us ted no e s t a ahor para pensar en l a m u e r t e . . . 
Y puesto que us ted se propone alm n-zar, no quiero es torbar le»» 
Si e iee^eso por l a s ce rezas , l e aseguro qué no me es torba us ted 
en lo más mínimo*Sírvase d i spara r o n á d a l o que le parezca . A us^cd 
l e queda reservado es te ¿ia_ ,ro, y en cuento a mi, siempre e s t a r c 
a su d i s p o s i c i ó n . 
¡ í s t á b ien , aciaito su sugere ¿ c i a ! . • • ¡lio d i spa ra re hoy, pero quedo 

de hacer lo cuando yo juzgue que us ted tendrá miedo 
e c i r . has te l a vis-

Ge 

LOCUTOR; 
en l í b e r 
ante el cañón de mí p i s t o l a ! . . . . |Á¡*1 o s , . . . . e s 
t a ! 

msno SY***¿*- $*p+"l J,?*/«#£ 
Gerardo: ca se . oo l o s i n s t a n t e s mas 

l o s r ecue rdos mas 
Pasaron c i n c o años y me casé . A e s t a ca«a, « 
subl imes de mi v ida , y a l mismo tiempo uno 
p e n o s o s . . . . .Un d i a , a l anochece r , dimos mí esposa y yo un paseo 
a c a b a l l o . SI que montaba mi mujer curie i?:o a desmandarse y e l l ¿ ^ 
a s u s t a d a , me e n t r e g ó l a s r i e n d a s , dec id i endo vo lver a casa a pie» 
Yo caba lgué á e l a n t e . Jbi e l p a t i o vi un coche de camino, y me d i 
j e r o n que en mi despacho me e s t a o a esperando un c a b a l l e r o . .Este 
h a b í a rehusado d e c i r su nombre. "5ntre en l a h a b i t a c i ó n y vi en 
l a penumbra a un hombre con barba / ^ c u b i e r t o de p o l v o . e speraba 
j u n t o a l a ch imenea . . .Ke acerqué a é l , t r a t a n t e de r e c o r t a r sus 
f a c c i o n e s . MÚSICA DT5 WWDO" =BI8HXWYS 
(Con voz concen t r ada ) ¿No me rías conocido , conde? 
S i l v i o ! 
HL mismo. . .Reservo un d i s p a r o y he venido a d i s p a r a r . . . ¿"Sstas p r e -
l arado? 

Gerardo: Lo e s t o y . . . . .Cuenta doce p a s o s . Yo no me muevo de donde xaqqa me 
e n c u e n t r o . Supongo rué t i e n e s b a s t a n t e l u z . 

LOC OR:(Algo v a c i l a n t e ) Supones mal . enc iende más v e l a s , t e l o r u e g o . . . . . . 
{Abl, y c i e r r a l a pue r t a» 
PASOS «'OTA PAUSA 
¡Ya e s t a . Te ruego que d i s p a r e s l o a n t e s p o s i b l e , a n t e s de ajue r e 
g r e s e mi muj e r ! 

L ?CüTOR: 
Gerardo: ¡ 
LOCUTOR: 

RUIDO KB 
Gerardo: 

LOCUTOR: (tíata vez 
UNA PAUSA* STTA "̂ L FOSDO 

mas v a c i l a n t e ) S i e n t o muchísimo que l a p i s t o l a no e s t e 
con nuesos de c e r e z a . Una b a l a pesa d e m a s i a d o . . . . y , a todo 

e s t o , me p a r e c e que l o que hacemos no es un due lo , s i n o un noiuici-
i o . Yo no acostumbro a d i s p a r a r sobre un i n d e f e n s o . . . ^ a p e c e m o s 

de nuevo. Volvamos a ecnax s u e r t e s p a r a v e r a qu ien cor responde 
d i s p a r a r o r i m e r o . 
l s . » . . e s t á b i e n 

PAUSA 
Tienes buena s u e r t e , conde, $m*tt«8«<3Lxjir»gyKSMWMÓj tuyo es e l 
^.rimer número.» 
\Contiendo) Uno, dos , t r e s , c u a t r o , c i n c o , s e i s , s i e t e , o c h o , n u e v e , d i e z , 

o n c e , d o c e . 
ÍTÍA PAUSA. UN I1SPAR0 

LOCUTOR: "Bi r e l i d a d , conde, t i e n e s mal-fU-uerte. Tu b a l a ha dado e n e j e cua-

Gerardo: 

LOCUTOR: 

Gerardo; 

"SICA ^ PCNBO 



* m Gerardo:(Sx^licando) S i , d i spa re y , g r a c i a s a Dios, e r r e e l t i r o . S Ü T Í O te
n i a en aquel momento un aspecto realmente s in ies t ro*Apunto hac ia 
mi . . .De repente l a p u e r t a se ab r ió y , lanzando un agudo g r i t o , 
Masha, mi esx^osa, en t ro prec ip i tadamente , echándose en mis b r a 
zos . Su p r e senc i a me deTolTio por completo l a sangre f r i a . 

HUSICA BS FONDO 

(Ierardo:¿No Tes , que r ida , que estamos brome ando? •••¿Te has asustado?» . .Ven, 
bebe un raso de agua y acé rca t e . . .Voy a p r e s e n t a r t e a uno de mis 
ant iguos compañeros. 

^Locu to ra : Digame u s t e d , c a b a l l e r o , ¿ e s c i e r t o l o que d ice mi mar ido? . . .¿73s 
re rdad que bromean us t eaes? 

l oeu to r :Su marido, señora condesa, sue le bromear . . .una Tez, bromeando, me 
t r a t o de t r amposo . . .O t ra Tez, bromeando también, me agujereo e s t a 
go r ra y , siempre bromeando, acaba de e r r a r e l t i r o .Ahora soy yo 
quien desea bromear. 

- l o c u t o r a : ¿ q u e hace u s t e d ? . . . ¿ P o r que apunta su p i s t o l a con t ra mi marido? 
Locutor : (Ginico) Bromeo, señora condesa. 

^.Locutor a : l e s u p l i c o , c a b a l l e r o ! . . . . ¡Por d i o s , no . . . I 
Oerardo:iLeTantate,Masha, es Tergonzoso! . . .Y en cuento a u s t e d , c a b a l l e r a , 

¿cuando de ja rá de b u r l a r s e de una pobre muje r? . . . ¿Va us ted a d i s 
pa ra r s i o no? 

locutor :No d i s p a r a r e . 3¡stpy sa t i s fecho.He Tis to tu confusión, tu t imidez . 
Te he obligado a d i spa ra r cont ra mi . No pido m a s . . . . T e entrego a 
tu conci ene i a, ¿comprendes? . . . ¡Ahí , todaTia deseo a c l a r a r u n ^ u n t o : 
Cuando t e b a t i s t e s conmigo por pr imera Tez, fué t u in t enc ión demos
trarme que eras capaz de matarme, pero que p r e f e r í a s concederme § 
e l perdón de mi T Í d a . • . P u e s , b i e n , mira e s t e d isparo y comprenderas 
que yo también t e hago cesión de t u Tida. 

QV DISMRO 
KUSICA BS FCHDO 

Ser ardo: (expl icando) S Ü T Í O e s t aba ya j u n t o a l a p u e r t a cuando me habló 
a s í . A l l í se detuTo y , TolTiendose h a c i a e l cuadro agujereado por 
mi, d i sparo sobre é l c a s i s in haber apuntado...¿Comprende us ted 
«¿hora por que l e d i j e que se t r a t a de un d i spa ro memorable?...Con 
e l me demostraba S Ü T Í O que a s í como yo cometí l a balandronada de 
da r l e a entender l a e f i c a c i a de mi p u n t e r í a a l a t r aTesa r l e e l ^go
r ro de un d i spa ro , hac iéndole a s í consc iente don de su Tida* e l , 
S Ü T Í O , a su Tez me h a b i a dado una prueba d^ su p u n t e r i a in fa l ib le* 
. .«can l o cua l me ind icaba que s i no d i sparo con t r a mi no gue por 
temor ^ e r r a r e l t i r o , s ino por c i e r t o arranque de nobleza que l e 
impulso a perdonarme l a T i d a . . . . 

^ l o c u t o r a : (Muy emocionada). .^que jbn: S Ü T Í O t e n i a en sus manos, c a b a l l e r o , 
puede c r e e r l o . . . ? u é un disparo que, en Terdad, recordare toda mi 
Tida . 

MÚSICA 1H FONDO 
10CUT0R: Han escuchado us t edes una adaptación rad io fón ica del cuento de 

Pushkin t i t u l a d o *ün Disparo Memorable*. 
Gerardo:Durante la # emis ion semanal SALAS ANTICH 
l o c u t o r a : l a emisión SALAS AHTICH I s un obsequio a l o s señores radioyentes 

de l a Casa Alcoholes Antich, creadora de l a s cua t ro e s p e c i a l i d a 
des . •• 

de ra rdo : Anis Antich, Antich Brandy, Ron Antich y Arpón Qin. 
l o c u t o r a : l o s productos Antich ac r ed i t an l o s l i c o r e s españoles en e l mundo 

e n t e r o . 

30LPT3 D^ BATUTTIN 



*m 

Uifa/kfa) Sí 

Gerardo: 15L a lcohol t r e s "AS" Antich, e x t r a neu t ro r e c t i f i c a d o , se impone 
de una manera i n d i s c u t i b l e por sus condiciones* 

Locutora: Puede d e c i r s e que e l a lcühol t r e s *&&* Antich es e l más neut ro 
que e x i s t e hoy d i a en e l mercado. 

Gerardo: "̂ s e l único que^puede g a r a n t i z a r de una manera abso lu ta l o s prod 
ductos que con e l se e laboren . 

Locutora:LOs f a b r i c a n t e * de perfumería y demás i n d u s t r i a s de l a b o r a t o r i o 
deben t e n e r bien p re sen t e que e l £L a lcohol taris AS Antich, ex
t r a n e u t r o r e c t i f i c a d o , mejorara su producción. 

Gerardo: |11 a lcohol Antich es e l a lcohol p e r f e c t o ! 

X DISCO JV*x¿Á UK d&C Meé caccáaU^^t^ * ** 

Gerardo^Recuerden que ningún combinado puede se r pe r fec to s i n Arpón Gin 
Locutora : JSL Arpón Gin da e l mat iz j u s t o de sabor y fo r t a leza» 
Gerardo: Al l l e g a r l a hora del combinado. . . 
Locu to ra : . . # No olv iden que es también l a hora de l Arpón Gin. 
Gerardo: Una e s p e c i a l i d a d de l a Casa Antich 
Locutora :Ant ich 
G e r a r d o : . . .La marca de confianza para todos l o s entendidos* 

mam m BATIITTIN 

Locutora:Y damos por conclu ida n u e s t r a emisión GALAS ASTICH de hoy, dando 
l a s g r a c i a s a todos l o s señores rad ioyentes por su amabilidad a l 
s i n t o n i z a r n u e s t r a emisora» 

Gerardo: Ho olviden que l a s cua t ro e s p e c i a l i d a d e s . . . 
Locutora:Anis Antich, Antich Brandy, Ron Antich y Arpón G i n . . . 
Gerardo: . . .Han ac red i t ado de f in i t ivamente , desde hace cerca de un s i g l o , a 

l a Casa Aa-txjck Alcoholes Antich, Ronda de San Pablo, 32* 
Locutora:iKuy buenas noches! 

SEÍTOKIA 
<3L fa&*Q (/¡Le***. 

*. * . 

.. *. 



^ > "ansias Ü&AS AJTTICH 
(J^I^KkJ vTV 

(Dia 18 de Octubre, de l a s 21 h . a l a s 21 '30 h . ) 

Gerardo: jltadio Barcelona t r a smi t i endo l a s GALAS AUTICHl 

HATTCR T o u m r 
Gerardo;!Media hora de l programa que Vds. p r e f i e r e n ! 

3era rdo ; Tal como anunciamos en n u e s t r a u l t ima emisión y ateniéndonos a su 
gerenc ias de Xíxuciioa rad ioyen tes sim¿>ati«antes, a quienes nos corapla 
demos en dar l a s mas expres ivas g r a c i a s por e l i n t e r é s que conce-~ 
den a n u e s t r a s emisiones "AL AS ARTICE» inic iamos hoy una nueva mo
dal idad en n u e s t r o s programas* Las se l ecc iones musica les que siem
pre hemos ofrecido t i enen como f i n a l i d a d complacer todos l o s gus 
t o s . Pero he&js omitido a aque l los r ad ioyen tes a f ic ionados a l a 
l i t e r a t u r a , ¿irosa y comedia. Invo lun ta r io o lv ido que en l o suce
sivo subsanaremos, A p a r t i r de noy, y a l t e rnaudo con n u e s t r o s p ro
gramas var iados de música se lecc ionada , ofreceremos l a adaptación 

rad io fón ica de cuentos debidos a l a pluma de au to res famosos, 
Locutora; Y daraos comienzo a e s t a s e r i e de emisiones con l a Adaptación del 

cuento de SUshJcin t i t u l a d o »ÜS DISPAHO MWOBABLS*, 

XOTK 

Gerardo; ̂ te programa es un obsequio a los señores radioyentes de la Casa 
Alcoholes JUitich, Honda de San Pablo, 32« 

Locutora: wreadora de las cuatro insuperables especialidades, *jnis Antleh, 
Antleh Brandy, Ron Antich y Arpón Gin, 

Qerardo: ?lasmación suprema de ¿-ancla solera y abolengo! 

LOCUTOR ^ivia yo en una triste aldehuela, recordando mi vida^pasada, bu
lliciosa y despreocupada, lío hacia ni cinco años ow?llevaba el 
uniforme de teniente del «Jeamito imperial y asistía a bailes y 
reuniones. Pero circunstancias de familia.•*.Bien, es el caso 
que mi exitencia ahora era la de rico agricultor. K mi alrededor 
no había vecinos próximos. Pero a cuatro verstas de mi finca ha
llábase la propiedad de cierta condesa Veronova. Por lo general, 
allí vivia tan solo el administrador. Sin embargo, durante la pri
mera primavera de mi vida de ̂ ermitaño propagóse la noticia de 
que la condesa iba a llegar a la aldea acompañada de su marido. 
Acababan descasarse y, real»teate, llegaron a primeros de jimio, 
Jfi obligación como vecino m4s promimo era ofrecerles mis humildes 
servicios. Vn lacayo me introdujo. La condesa era de una extre
mada belleza, y el conde muy afable, iquella joven pareja pronto 
me hizo sentirme ^ mis snehasx al tratarme como mi a un antiguo 
vecino, sin ninguna clase de ceremonias^ Paseándome por el ga
binete y curioseando los cuadros, repare en uno que me llamo la 
atención dada la circunstancia de que estaba atravesado,por dos 
balazos que casi se tocaban» «iNotable dísparol, exclame, diri-



* 
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(ytt^o/l^ 
(2) 

S~s> 

giendome a l conde. 

Oerardo: S i . Fue un d i sparo muy memorable. Pero , dígame,¿es us ted buen t i 
rador? 

LOCUTOR: Recé len te , y perdone l a inmodest ia . A t r e i n t a pasos-no ye r ro jamas 
KbúcbDDCKt teniendo por b lanco una c a r t a . 

Locutora: ¿ S e r i a s t u capazp de a t r a v e s a r una c a r t a a t r e i n t a pasos? 
Gerardo: P roba re . He s ido ba s t an t e buen t i r a d o r , pero hace cua t ro años que 

no he t en ido una f i s t o l a en l a mano. 
LOCUTOR: Perdone mi objeción, Alteza; pero apuesto cua lqu ie r cosa a que no 

Xtocutá&fe 
LOCUTOR: 

Gerardo: 
LOCUTOR: 

Ser 
LCOTüR 
Gerardo: 

consigue da r en l a c a r t a n i s i q u i e r a a ve in t e pasos . 
¿Y eso? 

La p u n t e r í a , señora^ es cosa que debe c u l t i v a r s e porque e l d i a me*t 
nos pensado se p i e rde l o que se Ua aprendido. 
Creo que e s t a us ted en l o c i e r t o . 
TSL t i r a d o r más exce len te que he conocido en mi vida p r a c t i c a b a e l 
t i r o todos l o s di&*.*»A veces veia una mosca en l a p a r e d . . . 

Locutura ; (Rie) 
lOCFJTOR.iSe r i e u s t e d , condesa? . . .S in embargo, es c i e r t o , "^eia una mosca y 

gritaba: *iKüzk&, mi fistola!ft. Kl criado le traía inmediatamente 
una p i s t o l a cargada, *¡1 d isparaba y hundía, l a ftOfté* en l a pared . 
¡Asombroso!.. .¿Y como se lle/uaba? 
I S i l v i o , i l t e z a ! 
i S i l v i o ! 

Locutora:¿U&ted ha conocido a S i l v io? 
LOCUTCE:¿que s i l a he conocido, condesa?* * g ramos amigos. Poro desde hace 

cinco años es t ay nín n o t i c i a s de e l . • • . ¿ D e modo que vues t r a Al teza 
l e ha conocido? 

Gerardo:¿Le conocía muy b i e n . ¿]?o l e contó al¿una vez un suceso muy e x t r a 
ño? 

LOCUTOR: ¿Re la t ivo a c i e r t o duelo? 
Gerardo: t s e duelo fué conmigo. 
L o c u t o r a u A y ! . . . i?fo l o cuen tes , por Bioaf . . .?ce da ho r ro r escuctiarlo* 
Gerardo; No igüedo complacerte . T^ste señor iia conocido a S i l v i o y parece es t r 

en an teceden tes del duelo . . .Conviene que sepa también como S i lv io 
se vengo de mi Han t r a n s c u r r i d o s e i s años desde e l suceso que 
voy a r e l a t a r l e . . . 

KfflSICA I » PONDO 00O^^ &><UU*4 #,*<?_ 

^staVaiuos de guarn ic ión en un p u t b l e c i t o . Todo e l mundo conoce l a 
v ida de vm o f i c i a l de t ropa de guarn ic ión . "Sramos muy jóvenes y 
por aquel entonces sol i fin usa r se modales v io l en tos pa ra compensar 
con e l l o s l o que f r i t a b a en nos o t ro* de madurez y hombría. Habia 
en nues t ro regimiento un t e n i e n t e , S i l v i o , que hac i a a l rde de su 
c a r á c t e r v io l en to e i r r & s c i b l e , a s í como de sus o r g í a s ; eso §ra mo
t i v o de iju«? sus ctai¿, sue ros , t an inmensamente majaderos como e l , l e 
adorasen . . . C i e r t a noclas se reun ie ron en HIÍ casa pa ra j u g a r a l o s 
aaipMi y beber champán, 

Gerardo 

• • • • 

r? rases ensioá os y«DO / . m DISCO peu^r* oe»?j>-*"** *-*. 
Voces *e n u l t i t u d , a l e a r e j b a l l i c i a e a . 

Gerardos ¿Que «¿e&earte t i e n e us ted? 
LOCWUU tfinguna* 
Gerardo ( modificando l a voz) Apuesto ve in te r u b i a s , 
LOCUTOR: Acepta. 

mmamre* 



^fal^M s*¡ 
Gerardo: £BC±X (expl icando) Tenia yo por céstumbre no d i s c u t i r l a s jugadas 

n i hacer observaciones .Si e l que apuntaba se descontaba por aza r , 
yo pagaba inmediatamente l a d i f e r e n c i a o apuntaba e l r e s t o . Mis 
compafteros / a l o sabian y en nada se oponían a mi l i b r e a r b i t r i o ; 
pero eo e l caso que e n t r e noso t ros se h a l l a b a S i l v i o aqué l l a noche 
Tomando p a r t e en e l juego , cometió una equivocación de un punto, 
Yo co^í e l yeso y reet if i<jne l a apuntación. 

LOCUTOR: 3*xst (Gri tando) ¿Como se a t r e v e nmdbol? . . . ¡Me ha ofendido u s t e á l . . 
¡Por vida de que l e roy a. . . I 

• 0 2 : ¡Cuidado, S i l v i o , s u e l t a ese candelabro! 
LOCUTOR: j8e l o voy a e s t r e l l a r en l a cabesa a e s t e n e c i o ! ¡Déjame! . . . ¡Mun-

ca ha ^ e m i t i d o que se me t r a t e de t r a m p o s o ! . . . ¡SueLtameá 
Voz: i Calma, S i l v i o , calma! 
LOC*^3R: ¡Al diafclo l a c a l m a ! . . . jltefisnda&e, t e n i e n t e ; l e voy a q u i t a r l a s 

ganas de t ra ta rme COMO a un t r .vr joso! 
Gerardo: ¡ S i l v i a , htigane e l favor 4e r e t i r a r s e inmediatamente y ü l g r a c i a s 

a 3)1 o«3 de que es to haya ocurr ido en mi casa! • •• ¡Llévenselo»caba
l l e r o a! 

LCKJÜTOA: ¡Me v o y . . . ¡ P e r o r e c i b i r á us t ed l a r i s i t a de mis padrinos* 
Gerardo: Ustoy a su disponlci-Sn» 

ymmamTí %A WSXQA *<&&LM* 
e l ru ido de muchedumbre 

• e r a r á s ] m . n e c i a . . . . 
Voz: JTo t e e n t r e t e n g a s , que llagároslo* t>-rde.. .¿Pero que haces eo ese c e r e 

zo? 
Gerardo: Llenarme l a gor ra de ce rezas . 9é me apetecen e s t a mañana (Habla co

mo a i t u v i e r a l a boca l l e n a ) S i t a s j ug j s aa y f r e s c a s , .,• ¡es una de
l i c i a ? ( ru ido como s i escupiera l a semi l la ) Ademas, da gusto e l 
escupi r l o s huesos. .."^s signo 4e mala e d u c a d ó n , convengo en eUoa» 
pero aquí no nos Vf* nad i e . 

Voz: Bueno, b u e n o . . . S a t e p r i s$* 311 fio y sus padr inas deben e s t a r esperando. 
Gerardo: I s t a b ien , vamos a l i a . . • • ¿ Q u i e r e s una cereza? 
Voz: Admiro tu ¿angra f r i a . . . ¿ I ? o t e á¿ r í lese l a idea ¿e morir? 
Gerardo: (Tscupiendo *on hueso) ¡Bah» quien habla de m o r i r ! . . • l i r a , ahí e s 

t á n . . . . ¡Muy bueno* d í a s , c a b a l l e r o s ! 
3 TOBO JHIRISJLLO T)?? VOC"*S BflTOQ LOS BTTTT^ DJA8 

mm JTA *L minear ?>*L FOÍTDO : 

Gerardo: Sa l la a l sol j r imave ra l y el c a l o r comenzaba a hacerse, s e n t i r . . . 
Así ,pues , yo l l e g u é l levando l a guar re ra colgada del sab le , que 
apoyaba m un hombro. Al propio t iaa$0 Iba consumiendo l a s c e r e -
zas de mi go r ro . S i l v i o pa reó la ¡nuy ne rv ioso , impaciente por ma
tarme. Los padr inos midieron l a d i s t a n c i a de éoc<? paaoa. A S i l 
vio l e toco d i s p a r a r pr imero, p^ro su ir." a ta t an vehemente que, 
s in duda temeroso de qw* l e f a l l a r a e l p u l s o , me cedió e l derecho 
de d i s p a r a r e l pr imero. Bochaos el o f rec imiento , Propusieron echar 
s u e r t e s . HL primer numero l^fraqué yo . Deposite l a gue r r e r a y $1 
¿oxxo con l a s ce re ras en e l sue lo . Levante mi p i s t o l a y apunte 
cuidaéosaiaente. ' o s e n t í a l a menor animosidad, cont ra S i l v i o , y no 
deseaba au muerte . Así que tan so lo c^uiae dar le a entender cuan 
f aclldfe me háb r i a s ido q u i t a r l e l a v i d a , . . . p a r a e l l o l e a t r évese 
e l ga r ro de un ba l azo . Estoy seguro de que s i n t i ó e l roce de l a 
b a l a en su c a b e l l o , paro no se inmuto. *|?!e su vez, cabal lero!*» 
l e ¿ i j e . Recogí e l gorro con l a s carezas y espere traí iquilamente f 
comiéndolas, a que d i s p a r a s e . S i l v i o pemnnec io inmóvil* escu
driñándome, t r a t a n d o , s in 4uda» de ¿escubr i r en mi r o s t r o una so»-



bra 4e inquieta*. Yo f rente a l cañón 4e su p is to la* seguí sacan4o 4a l a 
gorra l a s cereras ma¿ur-*s, que comlampara luego escupir los hue-
sos . Mi absoluta in4íferencia parecío enfurecer a S i l v i o . 

I0CTJT1H: ¿que voy a conseguir, caballero* pr*van4ole 4e l a v i4a , s i no s ien
te n i el menor teraor por e l l a? 

3erar4o* l a esa una pregunta* S i lv io , a l a que uate4 mismo habrá 4e contes
t a r a s . 

XOCTTTOR; ?or l o que parece» uste4 no e s t á ahora para pensar en l a muerto* •• 
Y puesto que uate4 se propone almorzar, no quiero estorbarle** 

Qerar4o. Si 4íce #eso por l a s cerezas» l e aseguro que no me estorba uste4 
en lo más mínimo. Sírvase 4isparar o ha^a l o que l e pareaca* A ustcá 
l e que4a reserya4o este 41aparo» y en cuento a mi» siempre es taré 
a 8U^4isposicí5». 0 

ZOCWVTRi ¡^stá bien, ^ t e i t o su sugerencia!••• i^o í t epar^re hoy, pero queáo 
«M l i b e r t a * 4e hacerlo o*tan4o yo juzgue que uste4 tendrá n i e t o 
ante el cañón «U a i pistola!**** jA^i^*» . . . . es 4eci r , has ta l a vi»-
ta l 

Gerar4o: Pasaron t tegf sfl» y me case. A e s t a casa. 4ebo los Ins tantes itjás 
sublimes 4e mi v i t a , y a l mismo tiempo uno jfe l o s r*cu* x*4os mas 
penosos. . • ••Wi £ia» n i ^noenecer, timos mi espesa y 3W un paseo 
a t m ^ n l l ^ ^ que montaua mi mujer esnenzo a te manta ras y e l i a | 
asustata* me entrego l a s r i en4as , t e c í t i e n t o volver a casa a p i e . 
Yo cabalgué a l a n t e * W* e l -patio TÍ un coche 4e camino, y me 4 i -
jeron que en xaí despacho ne es taos esperando un caballero* Igste 
había rehúsate t e c i r su nxtñwQ. Tntre en 1^ habitación y vi en 
l a penumbra a un hombre con barba y # cnbier to 4e polvo. Wt esperaba 
jun to a l a chimenea. ..Me actrque a e l , t r a t an to te recordar sus 
facciones* XfótCA B r FOTO» «TSSKETOYI 

& XJltroS: (Con voz concentrata) ¿No mu has conocito, conté? 
5e ra r4^ : j3 i lv io ! 
&00Bt9RU !tt mismo. . .Reservo xm t lspatt t y ae venito a i i s p a r a r . • .¿"fstas p r e -

p&rato? 
Serar to : Lo e s t o y . . . . . d i en t a toe* panos. Yo 84 ne te«TO 4e 4on4e Hajpt me 

encuentro. Supongo que t ienes bastante lus* 
&08!?T3fti(A¿go vaci lante) Supones mal* enciente más ve la s , t e l o ruego* . . . . 

lA&l» y c i e r r a l a puer ta . 
RUTO o ?** PASOS • « n PAUSA 
Serar toj §Ya e s t a . Te ruego que t i s p a r s * lo antes pos ib le , antes 4e fue ro -

* ¿resé mi mujer! 
OTA PJtíBBAJ VETCOTA W 7 H m 

i &3S9TOU («a4a ves ÍISS v*c Liante) Siento muchísimo 31M l a p i s t o l a no este 
* car¿a&a con huesos 4e ceresa* Ota bula pesa ismiistato*• • *J9 a t a to 

e s to , .ae parece que l o que hacemos no es un iue lo , sino tan hocaici-
4ío. Yo M acostumbro a d isparar sobre un intefenso. .."lapecemoa 
4<* nuevo* Volvamos a Mfetf suer tes para v*?r a quien corr**spon4e 
A t ^ s r a r ,;Ttmero. 

ÍJeraráot I©*.*• e s t á b i e n . . . .* 
PiMá 

ftIMIQfWll Tienes imtote su er te # conáe, >*t.dtfa^|«uiJLgLi^ tuyo es e l 
orimer numero* 

Oerar4o: 1Contando) Ono ,4os , t r es , cua t ro ,c inco , se t s , s i e te ,ocho ,nueve t 4íe2 t 
once,4oce. 

T l \ PA«BA. ^ mSPl^O 
LOCOT-]Rl 15i r e l t4a4 , con4e, t i enes mala -suert t . Tu bala ha 4a4o ene se cuap 

4xo. 

mñviA m ^»T5o 



aerardo:(" te l icando) S i , diapare y, g r a c i a a Dios* e r ré el t i r o , Si lvio te* 
n í a en squ*l m asiento un aspecto realmente siniestro*A$unt¿ hacia 
n i . . . D e recenta l a puerta M a b r i l y , Xcnzjvio un agudo gyi ta , 
Masiia, tai espora, entra precipitadamente, echándose en mis bra~ 
zo«t Su £ireteuola &% devolvió por caiplf;to Xa sangre f r i a . 

KiíUCA Bi YQK30 

3erardo;¿5o ve*, <iuérida» que estovaos bromeando?,.. ¿Te has asustad o? . , .ven» 
fes un vaso &e .igua y acércate*.»Yoy a p resen ta r te a uno de rain 
t í A i ^ eonpañtr JS* 

Locutora: Diñarte usted, c a b a l l e r o s a s c i e r to l o que dice &\ m r i d o ? , . . ¿33 . 
verdad que orotaeun ustedes? 

LocutortSu marido, señora condesa. ráe le trastear •.•Una ves, brwatnaáf, rte 
t r a t o t e tramposo..*Otra vez* bromeando taablen, me agujereo es ta 
gorra yf siewpre wojeando, acriba de t r r a r e l tiro*Ahora so / / o 
quitn desea bromear* 

Locutora:¿que hace ustodi>...¿;!?or que .-.punta su p i s t o l a contra «ti marido? 
Locutor;(Clnlcc) Bra&e?, señora condesa* 
Locutora;*^* suplico, c a b a l l e r o ! . . . . | P o r d ios , n o . . . I 
Gerardo:i^evantate, Háítea. es vergonzoso!*..Y en cuento a us ted, cabal lero , 

¿cuando éejara de hur larse Se una pobre mujer?. . .¿Ya usted a dis~ 
p**rar s i o no? á 

Locutor.Hb disparare* 3st$jr satisfecho.He v is to tu confusión, tu timidez* 
Te he obligado a disparar contra **!• - o pido mas.*. .Te entrega a 
tu concibióla»¿c ap rendes? . .* *Ah!ftodavía deseo Aclarar un punte: 

- Cuando t e b a t i s t a s comulgo por p r iñe ra *•** fue tu intención demos» 
traSM que era» capaz de mataras, pero que preferiría concederme é 
el perdón de mi T Í ¿a*. • Pues bien, &lra es te disparo y comprenderás 
que yo tanbien te hag*%. cesión de tu vl&a* 

Tüf BIOOBO 
VJSICA |B FOSDO 

Gerardo; ( ^ l i c u a d o ) Si lv io estaba ya jun to a l a puerta cupido rae habló 
a s í . Al l í &fc de turo y , volviéndose hac ia e l cuadro agujereado por 
a i , disparo sobre el cas i sin habsr .-^Lvte.do. . .¿emprende usted 
ahora OJ^ que l e elijo que se t r a t a fa «SI disparo mera a rab le? . . .Con 
e l ÜS d«r.oatra'.¿a S i lv io que as i carao yo cometí l a talandronada de 
dar le a ant andar l a e f icac ia de a i punte r ía a l a t ravesar le el g > 
r ro de un disparo* haciéndole a s i consciente don de su vida* e l , 
S i lv io , a su Ves p|s nabia dado una p?u*ba d§ su punter ía inf ¿libl% 
*. .con l o CÍ'Í.1 a s indicaba que i i no disparo contra a i no |ue por 
teiBOx* a er rar el t i r o , sino por c i e r t o arranque de nobleza que l e 
Impulse >erdona:n&e l a v i d a . . . . 

Locutora: (;?uy «Melonada), ••que dooc Si lv io t an ta en sus nanos, cabal lero , 
puede c r e e r l o . . . T a l un disparo que, 'en verdad, recordare toda mi 
ti da* 

•TJSICA M IQKBO 
LOCUTOR: Han escuchado ustedes una adaptación radiofónica del cuento de 

Pusnkin t i tu lado *V& Disparo Hs/Lor^ble** 
Gerardo* Durante l a emisión semanal HKL&& HtlGK 
locutores La emiiíton SüftiS JÜTÍICH WS un obsequio a XOM señores radioyentes 

de l a Casa Alcoholes Antich, creadora de l aa cuatro eex^ecialida* 
des» . , 

Gerardo* Anis Vttieh, .Vitich. Brandy, Hon Ar¿tich y Arpón Gin« 
Locutora: Los producto© juitich aeredi tan lo& l i c o r e s españoles en el rundo 

entero* 

îOLPTÍ B^ BATIHTTZr 



i*) 
.Iconol t r e s *t¡P Afttich, extra neutro rect i f icado* ee 

4c lian manera inaiseuti 'ole oor sus condiciones» 

fa\rt*y £2 

ons 

Locutorat fwNlt decirse que *?i alcohol t r e s *AS* áht tch es el mas neutro 
que «saiste hoy ¿ ia fcn «1 ¿teroado» 

Seraráoi ^s e l único cus pHeda garant izar de «na manera absoluta loz prod 
ductos que con el s t e l .b ore» 

locutoratTjOs fabr ieanteé de perfumería y s indus t r ias «te labora tor io 

\ 

deben tener bien presente que el el 'alcohol ^re$ AS .StftJ.ch. ex
t r a neutro r ec t i f i cado , majorera Üi producción. 

•«xiuráoi {JSL a ioh ' J l «aticU e* e l alcohol perfectot 

¡co 

Gerardo:Recuerden que ningún caabinado puede ser perfecto sin vrpon Sin 
Locutor a: Arpara ríin da e l matiz jua to <ie aab^r y íortnleza» 
Serardo; \1 l l e g a r l a hora riel combinado • • i 
locu tor HP 

Gk 1 * m * o olviden <giM ess también l a hora del *rpon ^in 
(jerardo; ? na especial idad ée l a Caan ftntieh 
Locutoras 4ntich 

* • • • La marca de conTiansa para todos loa entendido* 

Locutora:? ÉMM p«r conc.V-¿ida nues t ra ettiaiá» 9J&49 A3TIGH de hcy t dnnáo 
l a s grac ias a todoa loe señores radioyentes por su amabilidad a l 
s in ton iza r i\*cetra emisora* 

Gerardo; 1$ olviden. que I sa cuatro especial idades. •• 
I#oeutora:Aftis Autich» Jintich Brandy, kon (sntich y Ajrpon fün«.+ 
Gerardo: . . .Han acreditado ií\fin 111 V ajiiiHl <, des «te hace cerca de un s ig !o t a 

l a Casa itedráate Alcoholes *atich, Ronda «te San ^ablo f S2* 
Loeutora: |Háyf buenas noches! 

v 


